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V BOJ PROTI OPEN SHOPU 
AMERICAN FEDERATION OF LABOR SE HOČE Z VSEMI 
SILAMI BORITI PROTI NAČRTU, DA SE UVELJAVI V DE-
ŽELI OPEN SHOP. GOMPERJ3 JE NAPOVEDAL VOJNO TR-
GOVSKI ZVEZI, KI JE OBJAVI LA SVOJ TOZADEVNI NAČRT. 

Washington, I). <\, 20. maja. 
Ameriška delavska fetjeraejja 
t« i trgovska zbornica Združenih 
držav f-ta so pripravili na zaključ-
ni I m »J l̂«1«!«* zapnslenja unij^ke-
-a <l»'la. Voditelji teh dveh orfra-
ii i/acij so se /a.' dalj časa priprav-
ljali na ta boj. Sedaj se jim nudi 
priliko, da preskusijo svojo moe 
v odprtem boju ra open shop ali 
proti njemu. 

Edward ({oodwin, predsednik 
trjrovflc« r.bormee, je objavil, da 
se bo njepova. ortranizaeija do-
sledno posluževal* politike, ki Imi 
izključevala vsako strankarsko 
delo ter zaposlila Tako unijske 
kot neunijske delavce. Kakorhi-
t»*o j t- bilo to objavljeno, *** o-
•rliisil j»ri njeni Samuel Gonii*"r«. 
predsednik ameriške delavske fe-
deracije ter imel žnjim tehten 
ra/jrovor. 

— N i he n»' more analizirati iz-1 
raza ,4o|**n shop'*, ne da bi pri-
šel do zaključka, da pomenja de-
janski protiunijski rfliop — je re-' 
k« i (rompers. 

Titrovska zbornica Združe-
nih držav j** zavzela svoje seda-
li i-- stalile radit^ra. ker naspro-
tuje strokovnemu linijskemu pi-
hanju in vsako drutro ugotovilo v 
tem oziru je la/njivo. Trjrovska 
zlw>miea Združenih držav je or-
ganizacija finančnikov in deloda-
jalcev. To je ^nranizacija ljudi, 
ki žive od profila. Nikdo se i>e 
more mntiti, crtede resnit"n<ira znn-
r-H.vi to nrjranfzaci je ter njenih 
odnosa jev naprsni vsem vpraša-
njem. iilcajovih se delavstva. 
Navdaja jo želja, da napravi de-
lavec tako brez mori kot le ino-
jroee, nakar bi jih lahko izkori-

stila jx) svoji lastni volji tor uve-
ljavila delavske P0"0!'* kot se zdi 
nji primerno. 

Trgovska zbornica Združenih 
držav je bila organizirana v na-
menu. da pospešuje interese ka-
pitalistov, delodajalcev in izkori-
ščevalcev. Ameriška delavska fe-
deracija jo bila ustanovljena, da 
pospešuje interese delavcev. 

Povsem primerno je za trnov-
sko zbornico Združenih držav po-
spševati svoje lastne interese, a 
pravtako primemo je tudi za Fe-
deracijo. da pospešuje interese 
delavstva, ki skuša na vsak način 
uveljaviti primerno plačo in de-
lavske pogoje za ljudi, ki prolz- j 
vaja jo celo bogastvo naše dežele. 

PREŽIVLJANJE LAČNIH KME-
TOV. 

ErivaB, Armenska, 18. maja. — 
Dvanajst tisoč kmetov v armen-
skem stradalnem okraju je pre-
slvrbel z živili za cel mesec neki 
njih prejšnji sosed, James Ka-
rapheusian iz New York. 

Kara<rheusian je zapustil Ar-
mensko pred približno dvajsetimi 
leti ter si je pridobil v Ameriki 
veliko premoženje. V proslavo 
s\ ojepra rojstnega dne je izvršil 
ta čin človekoljubnosti. 

BELGIJSKI PRINC SE JE ZA-
ROČIL Z J0LAND0. 

Bruselj, Belgija, 19. maja. — 
Belgijski prestolonaslednik Leo-
pold se je zaročil s princezinjo Jo-
lando, hčerko italjanskega kralja. 

V SPOMIN VELIKEMU LINCO LNU. 
Dne 30. maja ho Amerika posvetila spominu Abrahama Lincolna krasen spomenik, ki ga vidite na 
sliki. Prvič v zgodovini se bodo vdeležili svečanosti tri jo predsedniki: predsednik Harding ter biv-

ša predsednika Wilson in Taft. 

LLOYD GEORGE SE JE F 
VRNIL V LONDON 

Celi London je pozdravil angle- \ 
škega ministrskega predsednika, s 

ko se je vrnil domov. 

London, Anglija. 20. maja. — 
Ministrski predsed. Lloyd George, £ 
ki je dospel danes semkaj iz (Je-jI: 
nove, je bil pozdravljen od ve-jri 
like množice. Ofieijelen in civilen! 1, 
sprejem, katerega je bil vdele-j 
žen. je prekašal sprejem lorda o 
Balfour-ja na zmagoslavnem pov-jš 
ratku slednjega z washingtonske | 
konference. r 

Pred Victoria postajo je 1 jud- j \ 
ska množica, ki je znašala veČU 
kot pet tisoč ljudi, z velikanskih 1 
odušcvLjenjeni pozdra\Hla mini-11 
strskega predsednika, kakorhitroji 
ga je zagledala. Le počasi se je | 
mojrel avtomobil, v katerem se j e 
vozil ministrski p r e d s e d n i k , p r e - s 
riniti skozi maso naroda, ki jej* 
o<l vseh strani pozdravljal načel-:t 
liika angleške delegacije, ki je ta- 1 
ko uspeSno zastopal Interese An- i 
glije- » 

Parnik, s katerim je dospel 
ministrski predsednik, je bil za- 1 
držan celo uro vsled megle, a ljud-
je so potrpežljivo čakali na mi- ] 
n istrske ga predsednika ter sprem- ] 
ljali njegov avtomobil od posta-
je pa do njegove rezidence na 
Downing St. 

Pred njegovim oficijelnim do-
mom je bila zbrana velika ljud-
ska množica, obstoječa v glavnem 
iz članov parlamenta in v trenut-
ku, ko je stopit ministrski pied-

l&ednik iz avtomobila, ga je po-
'zdravil neki zastopnik aristokra-
cije rekoč: 

— Predragi ministrski pred-
sednik. dobil sem povelje od kra-
lja, da vas pozdravim v njego-
vem imenu ter izrazim njegovo 
željo, da ni vaše zdravje trpelo" 
vsled napornega dela v prilog 
miru in gospodarska prevreditve 
Evrope. 

Sprejem, katerega je bil dele-
žen Llovd George v Londonu, je 
nadvse značilen ter kaže vpošte-
vanje njegovih prizadevanj za 
resnično uveljavljenje miru v Ev-' 
ropi. 

— — ( 

IZBRUH VULKANA NA ZAPAD 
NI OBALI AFRIKE. 

Kapitan Clarke, ki je dospel v 
m-wyorsko pristanišče iz Akra in 
drug:h afriških pristanišč, je spo-
ročil, da je zapazil pred petimi 
tedni na zapadui obali Afrike 
ognjenik, ki je bil v polni akciji. 
Kapitan je rekel, da se je nahaja-
la njegova ladja približno pet 
milj od obali, ko je zapazil dim, 
ki se je dvigal iz neke gore v bli-
žini mejne črte med Kamerunom 
in Liberijo. Ker je domneval, da 
bi mogoče lahko pomagal prebi-
valcem v bližini ognjenika, je 
krenil proti obali ter šel na kop-
no. Njegova pomoč pa ni bila po-
trebna, ka t̂i bližina ognjenika je 
popolnoma neobljudena. 

POLOŽAJ NA IRSKEM 
SE JE POSLABŠAL 

Voditelji irskih nasprotujočih si 
strank so se dogovorili glede koa-

licijskega načrta. 

Dublin, Irska, 20. maja. — 
Sklenjen je bil dogovor med Mi-

jhaelom Collinson in E. de Valero. 
Ta dogovor je irski narodni par-
lament soglasno odobril. 

Na temelju tega dogovora so 
j omogočene volitve, ki se bodo vr-
j sile dne 16. julija. 

Koalicija bo predstavljala te-
! mej za zastopstvo pri volitvah in 
i vsaka izmed prizadetih strank bo 
l imela pravico iiominirati svoje 
kandidate. V okrajih, kjer se ne 

I morejo vršiti volitve, bodo seda-
jiiji zastopniki v irskem narodnem 
parlamentu obdržali svoje sedeže. 

Po volitvah bo obstajalo mini-
strstvo iz predsednika, obramlme-

!ga ministra, ki bo zastopal armado, 
'ter devet drugih ministrov, med 
katerimi bodo štirje republikanci 
in pet pristašev de Valerovega gi-
banja. za neodvisno državo. 

Ta dogovor je bil dosežen po 
konferenci med Collinsom in de 
Valero in sicer vsed velikega 
pritska. katerega so izvajali ela-
ni paramenia na glavne predsta-
vi tel j eobhe nasprotujočih strank. 

6 TISOČ ČEVLJARJEV PRI-
PRAVLJENIH NA ŠTRAJK. 

i 
Cmcinati, Ohio, M0. maja. — 

Delavci šestnajstih čevljarskih 
tovarn v tukajšnjem mestu so da-
nes uveljavili zadnje fhlredbe za 

. stavko, ko niso dobili nobnega od-
- govora od delodajalcev na vpri-
- sanje, če hočejo slednji odnehati 
> od svoje zahteve, da se skrei pla-
> čo za deset odstotkov. 
r 

? V BELFASTU BO NAJBRŽE 
PROGLAŠENO VOJNO STANJE 

3 Belfast. Irska, 20. maja. — 
Lord Londerrv je kot zaupnil 

1,ufeterskega kabineta odpotoval ̂  
" jLondon, da se dogovori z angle 

[ ško vlado o načrtih bodoče poli 
!tike. Vse kaže, da bo v Belfastr 

* Proglašeno vojno stanje. V zad 
njem tednu je bilo v Belfasti 
usmrčenih 23 oseb. 

i REVOLUCIJA NA BOLGAR-
SKEM. 

i 
? Dunaj, Avstrija, 21. maja. — 
. Sem so dospela razna poročila 
. da je izbruhnila na Bolgarsken 
t revolucija. Iz Belgrada poročajo 

da je kralj Boris pobegnil v Var 
no in da je ministrski predsednil 

a Stambuiijski proklamiral repub 
liko. Nova vlada je proglasila voj 
no stanje in izgnala petnajs 
Wranglovih častnikov. 

e Iz Zagreba poročajo, da je g« 
neral Aleksandrov izdal protiprt 

>_ kamacijo. v kateri poziva preb 
vaLstvo, naj ostane zvesto svoj< 
mu kralja. 

IZJAVA PQINCAREJA 0 
NEMŠKIH OBVEZNOSTIH 

Poincare je objavil, da bo Fran-
cija odločno nastopila v slučaju, 
da ne bodo Nemci zadostili ob-

veznostim. 

Pariz, Francija, 20. maja. — 
Francoski ministrski predsednik 
Poincare je v pismu, katero je po-
slal finančnemu ministru Klotzn. 
izjavil, da mora Nemčija zadostiti 
svojim obveznostim ali pa se iz-
postaviti nevarnosti, da se jo pro-
glasi bankerotno. V nadaljnem 
jf rekel, da je prepričan, da imi 
Francija pravico prisiliti Nemči-
jo k izpolnjen ju obveznosti in da 
se bo to zgodilo tudi, ee bi ostali 
zavezniki ne hoteli pomagati 
Franciji. " 

S tem je Poineare direktno na-
stopil proti Austin Chamberlainu. 
angleškemu vladnemu voditelju v 
parlamentu. Rekel je. da je fran-
eoska vlada obvezana sodelovati 
z ostalimi zavezniki le v toliko, 
kolikor se tiče dobesednega izve 
denja versaillske mirovne po-
gorlbc. T " 

PREDSEDNIK ZA SKRČENJE 
PREVOZNIH PRISTOJBIN. 

Washington, D. C'.. 20. maja. — 
Predsednik Harding je izjavil da 
nes dvajsetim zastopnikom veli 
kili železniških družb, da je trebf 
na vsak način izdatno skrčiti pre 
vozne pristojbine za glavne živ 
ljenjske potrebščine. 

Ne dolgo pričakovana odločitev 
meddržavne trgovske komisij." 
ylr*de skrčenja pristojbin za. pre 
mog. železo in jeklo ter poljedel 
ske proizvode, ki bi morala bit 
objavljena danes, je bila v zad 
njem hipu zadržana vsled sklepj 
predsednika, da morajo ravnate 
Iji železnic prostovoljno skrčit 
pristojbine. Glasi se, da bo toza 

r devna odločitev kljub temu objav 
- Ijena v torek. 

Predsednik je izjavil železni 
- carjem, da se nahaja dežela pre< 
i pričetkom novega navala prospe 
- rirete, ki bo prinesla železnican 
1 velike dobičke. 

1 NOV POSLANIK ZA WASHING 
TON. 

Stockholm, Švedska, 20. maja 
Minister za zunanje zadeve. Ru 

' dolf HoLsti. je bil imenovan pc 
slanikom pri Združenih drža vat 

H I M E N . 

j- V soboto se je poročil v Nê  
t Torku znani amerikanizator i 

neutrudljiv delavec na narodnei 
polju, Mr. Rajner Hlača z gosp< 

>- dično Primožieevo, hčerko znai 
i- narodne rodbine. Mademu par 

želimo veliko sreče in ohOo hožj 
ga bagoslova. . 

VANDERLIP 0 GENOVSKI KONFERENCI 
ZNANI NEWYOR6KI BANKIR JE MNENJA. DA JE VLADA 
ZDRUŽENIH DRŽAV PREDALEČ IZVAJALA SVOJE NEIZ 
PROSNO STALIŠČE KONFE RENCA NI IMELA NOBENEGA 

ZAMIŠLJENEGA PROGRAMA. 

Genova, Italija. 20. maja. — [ s 
Prišel je čas, ko je treba pregle- j> 
dati dogodke na genovslci konfe- ] 
renči in še v večji meri presoditi, i 
v koliko bo ta konferenca npli- { 
vala na nadaljne razvoje \ Ev- 1 
ropi. ] 

Sodba pried e genovske konf e- ^ 
renče je seveda različna, v so<xl;is- < 
ju z nazori vsakega posameznika. 1 
Vsakdo, ki je pričakoval, da bo j 
genovska konferenca temeljni ko- ; 
rak k gospodarski pre vred i t v i \ 
Evrope, bo razočaran. V isti me* i 
ri pa nima prav nihče, ki trdi, da • 
se je genovska konferenca popol- ] 
noma izjalovila. i« 

Sedaj je treba vprašati, zakaj 
je bila konferenca vnaprej obso- < 

I
jena. , 

Dogovor, ki je i>Jl sklenjen v 
C?nnes. je prepovedal vsako raz-
pravo glede vojnih odškodnin, 
razoro^enja ter medzavezniškjh 

' obligacij. Razprava o teh stvareh 
pa je neobhodno potrebna, če se 
hoče dejanski rešiti sedanje ev-
ropske probleme. 

Angleški ministrski predsednik 
c Lloyd George se je te?a dobro za-
" vedal, a Francozi KO us t rajali ne-
; izprosno na svojem stališču, ka> 
1 ti od prvega pričetka so bili proti 

vsaki temeljiti razpravi o evrop-
skih problemih'. 

2 Francoski ministrski predsed-; 
a nik Briand je padel vsled tega, i 
L~ ker je privolil pod uplivom Lloyd 
^ Georpra v razpravo najbolj pogla-
| vitnih evropskih problemov. 
1 Novi francoski ministrski pred-

sednik Poineare jje jn-e<Lshtvl>al 
Št bolj neizprosno in reakcijo-
r.arno stališče kot pa. Briand. Po-

v incare je nasprotoval konferenci 
ter se po služil vseh svojih moči. 

1 da prepreči resnično obnovitev 
Evrope. Xi hotel priti sam 7in 
konfereneo in francoska delega-

i," eij^ je bila vsled tecrn prisiljena 
peslužiti se izključno brzojavnih 
navodil, katera je dobivala iz Pa-

E Vsak dan jo prišlo na fran-
cosko delegacijo približno šest-

deset brzojavk in nikdar niso mo-
_ gli francoski delegati izraziti svo-
^ je mnenje, ker niso vedoli, kaj 
- bo prišlo v naslednjem trenutku 
({1 iz Pariza. 
^ Konferenca, ki se je sestala v 

Genovi, ni imela nobenega premi-
šljenega ali zasnovanejra projrrar-

^ ma. Tak projrram so skušali sesta-
ja viti zavezniški izvedenci v Lon. 
e donn, a ta. poslčus se jim ni posre-

čil. Glavni cilj konference »o bi-
le naslednje točke: zopet no lista-

jo novljenje političnih odnoša,jev 
)a med evropskimi silami in Rusijo: 
^ uveljavljenje dogovorov jrlede fi-

r.anc, narodnega gospodarstva 
a ter transportaeije v namenu, da 
vr_ se izA-ede splošno ekonomsko 

ozdravljenje. 
Program, ki so ga sestavili za-j 

^ vezniki izvedenci v Tvondonu, je 
e- " 
111 Izlet v Jugoslavijo. 
1- Kdor hoče potovati v Jugosla-

vijo, naj si izbere pamik "Paris". 
Iz New Yorka odpluje kot izlet-
niški parnik za Jugoslovane dne 

a- 14. junija. Jugoslovanom bodo na 
razpolago kabine z dvema, štiri-

^ mi ali kveč jem šestimi poste! jami. 
Vožnja preko morja je samo šest 
do sedem dni. Deseti dan ste že lah 
ko v I/jubljani. Jugoslovanskim 

tW potnikom bo kompanija dala v 
in Parizu brezplačen obed. Iz Pari-
>m za v Trst se bodo odpeljali s po-
>o- sebnim vlakom. 3 parnikom "Pa-
ne ris" odpotuje tudi vodja tiskar-
ju ne "Glas Naroda", Mr. Ludvik 
jfr- Benedik. 

stavil Rusiji naravnost nemop-oče 
zaliteve. Te zahteve s » vključeva-
le priznanje starih ruskih obvez-
nosti. priznanje vseh prejšnjih 
finančnih dogovorov, vseh oblasti, 
ki so imele kdaj kako befipdo v 
Kiisiji. Od Rusije so zahtevali 
povratek vseh obveznosti in iz-
gubT ki so bile posledica kršenja 
kontraktov in kat<er.v so morali 
frjieti narodi, zastopani v zavezni-
škem kropu. Ruski d^b'srati niso 
mr.gli sprejeti teh |>opojev, kajti 
to bi pomenjalo odpoved vsê ra.. 
za kar se je zavzemala dos^daj. 
Rusija je bila blazna, a odkrito-
srčna v svoji blaznosti. Evropske 
velesile, razločene in neodkrito-
srčne, niso bile kos ruski delega-
ciji. Rusi so se izkazali kot veliki 
logiki, a slabi diplomati, kajti 
znana stvar je. da so diplomati 
najslabši razsodniki v gosp^»dar-
skih vprašanjih. 

Rusija trpi na gospodarski raz-
organizaciji in njeno življenje jo 
mogoče rešiti le z uveljavljanjem 
rednih ekonomskih odnošaiev s 

; kapitalističnim svetom, kajti lo na 
ta način bo mogoče rešiti velik 
narod pogina. 

DVANAJST UR DELA JE PRE-
VEČ. 

Washington. 1). C., ID. maja. —-
j Na neki konferenci tekom obeda 
; v l>eli hiši. katere so se vdeležili 
i\izven y»r^dsednika Tlardinira, ka-
binetnih i-lanov Mellona. IToovcr-
j a in Davisa tudi načelniki 41 
iia.iverjili jeklarskih naprav v ile-
želi, se je razpravljalo včeraj v 
glavnem glede odprave dvanajst-
tiiTiega delavnika v jeklarski in 
železninarski stroki. 

Predsednik Harding je obrazlo-
žil jeklarskim inagnutoni. «la j»' 
ravno sedaj. "1> jnt.ranji z<>ri <>/.iv-
Ijenja industrije dež -l>. pravi 
da se napravi konec neprimerno 

• dolgemu delavnemu času v je-
• klarski industriji. 

Po konferenei JU- je glasilo, da 
• bodo jeklarski magnati imenova-
i li o<|sf-k, ki bo priskal celo zade-
i vo. (To se pravi, rla l>odo položili 

zade\f» ad acta in da se ue b<> ni-' 
' zgodilo.) 

ANGLEŠKI PARNIK NASEDEL. 

Montevideo, 1'ruuiiay, 18. ma-
- j a. — Angleški parnik Lombard v 
- je nasedel zgodaj danes zjutraj 
- pri neki to*ki ob obali, približno 

p'i in štirideset milj od tega pri-
: stanis'a. Glasi se, da je položaj 
- parnika skrajno opasan in da bo 
» komaj mogoče rešiti ga. 
11 
> FANT, KI JE IMEL DVE SRCI, 

JE UMRL. 

3 Kevanee. 111.. 19. maja. — Tu-
-, kaj je umrl dvaindvajsetletni 

j Mike Chia ven tone. ki je bil velika 
! uganka vsej zdravnoiški znanosti. 
Pred par Irti so ga zdravniki prf-

- iskali ter do«/iali. da ima dvoje 
. ffre. Izza svoje rane mladosti se 
- je pritoževal, da ga boli srce. 

> Velika ugodnost. 
L' — 
t Z velikim brzopamikom 
,-i B E R E N G A R I A 

(52,000 ton), 
ki odpluje 30. maja, bo zastopnik 

v Cunard proge spremljal potnike 
L* do Ljubljane. Za varnost prtlja-
K ge bo vse preskrbljeno. Iz New 

Yorka do Ljubljane samo 9 dni. 
*- Cena iz New Yorka do Ljubljane 
k $110.00 in $5.00 vojnega davka. 

Frank Sakser State Bank. 
t) (Advertisement] 

D E N A R N A I Z P L A Č I L A 
V JUGOSLAVIJI, AVSTRIJI, ITALIJI in ZASEDENEM 

OZEMLJIT 
se potom naše banke izvršujejo zanesljivo, hitro in po nizkih 

cenah. 
Včeraj so bile nase cene tJedeie: 

Jugoslavija: 
Razj*i: ilja na zadnje i*iSte in izplačuje "Kr. poštni čekovni urad in 
"Jadranska t.anka" v LJubljani, Zagrebu, Beogradu; Kranju, C^lju, Ma-
riboru , Dubrovniku, .Splitu, Sarajevu ali drugod, kjer je pač za hitro 
izplačilo najugodneje. 

300 kron $ 130 1,000 kron $ 4.10 
400 i'xon $ 1.7B 10,000 kron $40.00 
500 kron $ 2.15 

Italija iD zasedeno ozemlje: 
Razpošilja ca zadnje poŠte iu izplačuje "Jtuiransks banka" v Trstu. 
Opatiji in Zadru. 

50 lir . . . . $ 3.10 500 lir . . . . $27.50 
100 lir . . . . $ 5.90 1000 lir . . . . $55.00 
300 lir . . . . $16.80 

Vrednot* kronam, dinarjem in liram sedaj ni stalna, menja se večkrat 
in nepričakovano; iz tega razlopa nam ni mogoče podati natančne 
»•ene vnaprej. Mi računimo i»o ceni onega doe, ko nam dospe poslani 
denar v roke. 

Avstrija: 
V Avstriji izvršujemo izplačila potom "Adrintisebe Bank" na Dunaju 
samo v ameriških dolarjih, katere se lahko zamenja tam jako ugodno 
za krone. Več pojasnila najdete nižje v tem oglasu. 
V Jugoslaviji, Italiji ln zasedenem ozemlju izvršujemo izplačila tudi 
v efektivnih dolarjih, ali z drugo besedo, v gotovem amerikanskem 
denarju. ^ 
Na nakazniei ali v pismu naj bo vidno napisano, da se Ima izvršiti 
Izplačilo v dolarjih. 
Poleg zneska, ki naj se Izplača v amerikanskem denarju, se nam 
mora poslati tudi za poštnino in druge stroške kakor sledi: 
Za Izplačila do $10,— po 50 centov, za izplačila od $10.— do $50.— 
po $1.—, za izplačila, ki presegajo znesek $50.— po 2 centa od vsa-
kega dolarja ali po $2.—.od sto. 
Ako biva naslovnik v kra^a, kjer Jadranska banka nima svojega ura-
da. da bi mu dolarje na mestu izplačala, mu jih pošlje v denarnem 
pi*mu na zadnjo pošto. To je najsigurneji način nakazila, da dobi 
naslovnik resnično v roke ameriške dolarje, katere lahko potem 
proda, kjer mu najbolj ka2*. 
Od kar je Jugoslovanska vlada omejila prodajo svoje valute na 
"Narodno banko"*, pa ni posebno koristno pošiljati tja dolarje, ker se 
dobi v New Terku mnogokrat za dolar več kron ali dinarjev kot 
v Jugoslaviji, 
Denar nam je poslati najbolje po Domestic Money Order all pa New 
York Bank Draft. 

FRANK SAKSER S T A T E BANK 
82 CortUndt Street New York, N. 
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Vie stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne poMlja-
naj Pe pošiljajo ra plavega tajnika. Vse pritožbe naj oe poftllja 

na predsednika porotnega odbora. ProSnje za sprejem novih Članov 
ln bolnlSka spričevala naj se pošilja na vrhov aega zdravnika. 

Jugoslovanska Karollfika Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom 
aa obilen pristop. Kdor ieil (»ostati Can te organizacije, naj se zglaal 
tajnika hljlfnega druživa J. S , K j Za ustanovitev novih druAtev 
ie pa obralte na <L tajnika. Nov«, dnidtvo se lahko vatanovl i 8 
M*nt ari Manlramt 

FIJASKO KONFERENCE. 
Konferenca, ki je bila sklicana v Genovo, se je iz-

jalovila, kljub vsem pričakovanjem, katera goje vsi oni, 
ki si okritosrčno žele miru v Evropi in po celem svetu. 

Sedaj ji- povsem primerno vprašanje, zakaj se je ta 
kniiiVrnira izjalovila i 

Dejanski vzrok poloma te konference so bili med-
na r< M Ini kapitalisti, ki ne poznajo nikake domovine, ni-
kakc^a prijateljstva in nikakih častnih obveznosti. 

Ti ljudje poznajo le denar. 
\ smislu naprednega, prosvitljenega in manj za-

lelebanega rasa kot je bil takrat, ko je divjala v Evropi 
tridesetletna vojna, je naravnost smešno, če govori za-
stopnik belgijskih kapitalistov o škodi, katero je baje 
povzročila ruska sovjetska vlada evropskim kapitali-
stom s tem, da je zaplenila njih podjetja ter jih pro-
glasila za narodno last. 

Kot že večkrat omenjeno na tem mestu so vtaknili 
fraiieoski, belgijski in drugi kapitalisti celega sveta «voj 
dei lar v ruski i podjetja v namenu,da izmolzejonarod, ki ni) 

»• prišel tako visoko, da bi se znal upirati spletkam med-
narodnih kapitalistov. 

Krir-anje o svetosti privatne lastnine je zelo poceni 
v.a rloveka, ki ne razume, kaj pomenja ta stvar v dejanju. 

Daleč smo m i tega, da bi prisegali na komunistični 
«'va'ngrlij, ki je že sedaj doživel svoj konečni poraz, a v 
i>ti on ri protestiramo proti nesramnemu blatenju, ki se 
o lira«"-a proti sovjetski Iiusiji. 

< "e nimajo že v ničemur prav, li ruski boljseviki, 
imajo prav vsaj v tem. da skušajo izpremeniti sedaj ob-
>i«»j<-«"i sistem ter dovesti d o tega, da bo delavec v resni-
<-i to. kar zasluži biti. — n a m r e č glavni faktor pri urav-
navi razmer v deželi. 

On je edini in izključni, ki proizvaja bogastvo sveta, 
ki omogoča neštetim potepuhom lepo življenje, brez skrbi 
Jll te*«v . 

< 'e j«- delavec v resnici proizvajalec vsega, kar je 
vredno na svetu, mora tudi imeti besedo, ne le stransko, 
t cmveč -lavno, kadar pridejo vpoštev vprašanja splošne-
ga blagru ter izboljšanja delavskih razmer. 

Kako je prišlo do ne mško-ruske pogodbe? 
<ien<iv*ka konferenca jc inielaf 

\ s.-i .al smrti, ker je poizku-
sila «1<»-'--i nedosegljivo. Hotela 
jo gosjvidarsko obnovo Evrope, 
toda na ta n.V.in, da bi ne plačali 
\ m'Ii Ntročkov obnove Evrope ti* 
sli. i; i kaj imajo, temveč največji 
i«ve/i. I v s o m naj bi tc» storila 
l i l i j a , ki izdihu j*- v smrtnih kr 
» ih lakoto, in za njo Nemčija, ki 
'•te ičo visokih o d š k o d n i n s k i h za-
htev zaveznikov tudi komaj diha. 
/a t«-ini pa naj bi prišle seveda 
dru'_ro manjšo d r ž a v e , da m e d n j i -
mi trdi Jugoslavija, jo je blago-
l >'no opomnil "veliki državnik 
l.loyd <ieorge, ker jo je izzval, 
na i pl«< a -»voje dolgwe. 

1 >a t»i š!.. to plačevanje gladke-
jo i/{»<wl rok i;i da bi bili Rusi, 
Al inei in druari voljni plače-
vati str-ške «r<>̂ jxMlarske obnove 
Mvroj»e. pa so prt*d!»Ra»li Angleži 
tudi razorožitev narodov, češ. kaj 
l>i planov ali drago vojsko, ko pa 
l»i priš.-l t.» denar tako lepo v prid 
ii;!«im brezposelnim, ki jih je po-
Kebiio Anglija polna. Sami so na-
tili' in računali tako, da bodo raz-
»•ro/itev pri sebi izvedli le del.no. 
]»ri <lruuiti pa celotno ter k'Uivan-
"Hirali nato ,srv«'t. 

Toda T-lovek obrača. Rog pa o-
bme. K : jti niti Nemci niti Rusi 
ni vi voljni prenašati komande za-
ve/nikov in tako je praslo do neni-
šno r:i>ke porrtHibe. l;i je na|>ra-
vila veliko senzacijo. Med veliki-
mi državami /apada sta zavbidala 
naravnost ytrah in groza, da te 
pogodbe nikakor ne pripoznajo, 
č<-š. da je v nasprotju z versail>»ko 
mirovno pogodbo. Rusi in Nemci 
so sicer izjavili, da temu ni tako 
ter so priobčili tudi besedilo po-

godbe. Toda zavezniki, pr<id vsem 
Francozi, se upravičeno boje, da 
obstoja polejr objavljene nemško-
ni.ske ]M>«rodbe še kaka druga, ve-
l i k o bolj važna png<xl!»a, ki ]>o-
oieni zvezo vzhodi proti zapadu. 
*JiM» miljor.ov ljudi bilo z<lmže-
nih tako v močno zvezo in tej z-ve-
/i tii se skoraj prklružile še dru-
ae države, pred vsem baltske in 
govori se celo o Poljski in mali 
ententi. V tem primeru pa bi bila 
vojaška jireai<x' vzhoda velikan-
ska in vsa stavba versailskega mi-
ru bi s.- mogla zrušitL Ves svet 
so hoteli veliki državniki entente! 
vpr^či v svoj voz, toda naj moč-1 
riejsi s<i se termi vprli in genovska 
konferenca je danes namesto kra-
â triumfa zaveznikov kraj tri-

umfa Rusije. 

D o p i s . 
Farrell, Pa. 

Tukaj je vse bolj po starem. 
Trdo se držimo tistega retla, ka-
koi-Š7ijejra. so nam vodilne biw'e 
ustvarile malo po malo kajpak še 
iz daljne zgodovine. Delamo in 
spimo. Naša pot je od doma v to-
varno in obratno. Na tej poti co 
nastavljeni različni trgovci, tako 
da ti ni treba pri kupovanju svo-
jih potrebščin hoditi po stranskih 
ulicah. Ijetos je dovolj prostorov 
za trgovino -praznih. Tam za 
Sheet Mill (poprej smo rekli 
South Sharon) je cela vrata trgov-
skih hiš prazna. V prostem č-jisu 
sedimo na porčih ali pragovih, po-
zimi pa v sobi. Piti smo se že pro-

Na kolodvoru okraden. 
I Davčni izvrševalec Josip Bor- ] 
ger iz Maribora se je vraičal z vla-
kom iz Gornjega grada, kjer se je i 
mudil službeno. V njegovem vozu 
je bilo še 5 Hrvatov. Ko se je 
vlak ustavil na kolodvoru, Jj Bcr- t 
ger segel na polico, da bi vzel svo-
jo prtljago. To priliko je izrabil 
eden od sopotnikov in mu na spre-
ten način izmaknil iz žepa listni-
co, v kateri je imel poleg raznih 
listin že 5000 jugoslovanskih in 
KKX) avstrijskih kron. 

Vlom v prodajalno litijskega kon-
znma. 

Doslej neznani storilci so pono-
či vlomili v prostore socialdemo-
kratskega kenzuma v Litiji. Raz-
bili so zid in so tako prišli v pro-
dajalniške prostore. Škoda znaša 
baje JK)1 .niljona kron. 

0'ajšanje tranzitnega prometa na ; 
progi Maribor-Ljutomer. 

Tranzitni promet na progi Ma-
ribor-Ljntomer s^ do^edaj carin-
ske oblasti vsied starokopitnega ' 
postopanja močno ovirale. Na šte-
vilne pritožbe je finančni minister 
sedaj določil, da zadostuje za 
tranzitno blago že carinska 
spremil i ca. Pričakovati je. da se 
bo promet od sedaj naiprej razvi-
jal živahneje. 

Jr&r*^**"* op - . 
Izpremembe v sodni pisarniški i 

službi. 
Imenovani za višjega pisar- • 

niškega oficial Alojzij Bizjak; za | 
kanclista pri okrajnem sodišču vi 
Gornji Radgoni certifikatist Ivan! 
Soklič; pri okrajnem sodišču v 
Sevnici pa certifikat ist Franc 
Schroll. — Mesto višjega j>isami-
škega oficiala preko sistem iz i ra-
nega .stanja pri okrajnem sodišču 
v Radovljici se je podelilo Ivanu 
Kolini, mesto pisarniškega ofieia- < 
la pri okrajnem s-nlišču v Treb-
ijem pa Alojziju Stogerju. — Pre-
meščea sta: višji pisarniški oficial 
Martin Pen k okrajnemu s<Kli?.Cu 
v Kozje s stalno dodelin'ijo k o- ' 
krajneniH sodišču v Rogatcu; 
kanclist Milan Voneina od okraj-1 
nega scMliš»̂ i v Gornji K^dgoni k' 
okrajnem« sodišču v Konjicah. 

Sgrtna kosa. 
V Ljubljani je umrl po daljši 

bolezni Anton Kane, trgovec in 
posestnik, brat zdravnika dr. Pav-
la Kanca v Vipavi. 

Iz Artič poročajo: Tu je umrl 
v svojem '22. letu učitelj Josip 
Korban. Pokojnik, ki je bil za 
svoj poklic jako vnet, je oprav-
ljal do zadnjega zvesto svojo slu-
žbo. Vse ga je imelo rado spričo 
njegovega lepega značaja, lil ko 
se je poslavljal ob odprtem grobu 
od njega nadučitelj Tomine, se je 
orosilo vsako oko. j 

Na Spodnjem Brniku pri Cerk-
ijali je umrla mnogim znana Ma-
na Pavlic, po domače Pirkova. v 
starosti 'il. let. 

V Ljubnem je umrla 1!'. aprila 
daleč na okrog poznana in obče-
spoštovana Pezdičkova mama Ro-
zalija Cvenkel v 6J>. letu. mati u-
glednih bratov Cvenkelnov, veli-
ka dobrotniea revežev in vzor kr-
ščanskim materam. 

Za ublaženje stanovanjske bede 
v Celju. 

Celjski občinski svet se je na 
svoji zadnji seji bavii z vpraša-
njem gradnje novih hiš, kater? 
naj bi zgradila mestna olW-ina, da 
vsaj nekoliko ublaži stanovanjsko 

iinizerijo. Po <laljši debati je bil 
J sprejet iiredbiir, naj se zgradita 
(Ke stanovaJijski hiši na stroške 
mestne občine. Ena hiša naj vse-
buje 21 različnih stanovanj, dru-
ga pa 12 stanovanj. Gradbeni tro-
ški za obe hiši so proračunani na 
S miljonov kron. Zastopniki de-
narnih zavodov so občini izjavili, 
da so pripravljeni v svrho grad-
nje dati potrebno ]>osojilo. Ob-
činski svet je župana pooblastil, 

cej odvadili. Hvala Bogu! Za 
sprehode tukajšnji svet ni nič 
pripraven. Sam jo včasih maham 
okro«, pa se tudi naveličam. Rad 
bi igral harmonike, pa žal letos 
ni ne svatb ne krstij Na društve-
nih veselicah po navadi igra slo-
venska jrodba. Skoda za barm<wu-
ke in za fanta, pa kaj se hoče. 
Tukaj je tudi n^nogio lepih pro-
stornih hiš, ki so povečini prazne. 

, Male bajte so bolj obljudene. Res. 
da te male hišice peku in mesarji 

• zelo prezirajo, pa to je njih stvar, 
i V hotelu, kjer moja visokost pre-

biva, so izmed 40 sob samo 4 v 
- prometu. A. S. 

vsa gradbena dela takoj raz-
piše. Končno je občinski svet 
sklenil, da se dosedanja jetnišm-
ca, katero ie okrajno sodišč - opu-
stilo, preuredi v pet stanovanj za 
mestne uslužbence ter za pisarni-
ški lokal in arhiv. 

Invalidni dona v Celju. 
V zaduj-:m času se je v ča>opi-

sili poročalo, da se misli ukiniti 
celjski invalidni dom. Kakor po-
roča "Nova Doba"', se pač dela 
na to, da se izdatki tudi na tem 
]M»lj\i na pameten način znižajo, 
da bi se pa ukinil celjski invalid-
ni dom, na to nihče ne misli. Ka-
kor omenjeni list dalje poroča, je 
pokrajinska upmva centralni vla-
di stavila predlog, naj invalidni 
dom v ('elju ostane ter naj se v 
slučaju izkazane potrebe ukine in-
validni dom v Rogaški Slatini. 

Zvišanje oskrbnine v celjski bol-
nici. 

Zdravstveni urad za Slovenijo 
je določil oskrbnino v celjski jav-
ni bolnici počenši 15. aprilom ta-
ko- le: tretji razred 11 dinarjev* 
drugi razred 48 dinarjev in prvi 
75 dinarjev na dan za osebo. 

Požar na Igu. 
Na Igu je v hiši posestnice Ur-

še Novak izbruhnil požar, ki je 
uničil streho in v podstrešju 
spravljeno krmo. Gasilno društvo 
je s pomočjo sosedov ogenj po tra-
si lo in tako lokaliziralo požar. 
Skoda, ki jo je povzročil požar 
znaša nad 10,000 kron. 

Izgnan iz Jugoslavije. 
Feliks Just iz Borovelj na Ko-

roškem, svoječasno lesni trgovec 
v Savinjski dolini, zaradi golju-
fije pred kaznovan, je izgnan iz 
Jugoslavijo. Listi opozarjajo ob-
činstvo, da mu pri eventualnih 
sklepanjih les. kupčij ne nasede. 

Nepoboljšljiva 
j« neka Ana Magovšek IJila je 
izgnana iz Maribora sšole pre I 
kratkim, a se je zoj>et vrnila, in 
sicer n svojim ljubčkoni. Neki 
Hražnfk jo je spoznal in ji napo-
vedal aretacijo. Ker to ni bilo 

iprav njenemu ljub« ku, sta bila 
odvedena končno oba v znp<»r. 

Krasen parček. 
V zaporih mariborskega okraj-

nega sodišča se nahaja 601 etna 
starke, znana tatica Marija Sla 
ček, ki je bila že 21 krat p red kaz-
novana. Vendar pa se še sedaj ne 
luore odvaditi krasti.. Te dni se 
ji je zahotelo p o nekem lepem p r -
tu kaznilnice, k>i si ga je ovila o-

j!io!i telesa. Seveda so ji prišli na 
i sled in so ji prisodili zopet 7 dni, 
[čeprav se je izgovarjala, da se je 
hotela s prtom samo pogreti. Za-
nimivo je. da je njen mož v res-
nici zvest tovariš v tatinskem po-
klicu. Ol»sojen je bil namreč nič 
manj kakor 21) k rat. 

Tatvina masti v klavnici. 
Na ovadbo tvrdke lNipovič je 

bil v Mariboru aretiran neki Ivan 
K., ki je v mestni klavnici ukra-
del 10 k«r črevesne masti in j > 
-'-kril v neki bližnji gostilni. Ma>t 
je bila vrnjena lastniku, tata pa 
ho izročili sodišču. 

Pokrajinski namestnik častni me. 
ščan kočevski. 

Na svojem vizitaeijskem poto-
vanju je obiskal pokrajinski na-
mestnik Ivan Hribar kočevski o-
kraj. Že na potu v/. Ljubljane v 
Kočevje je bil namestnik v Dobre-
poljah, v Velikih Laščah, v Ort-
ueku in v Ribnici sloveraio spre-
jet od uradništva. zastopnikov ob-
čin. šolske mladine, raznih korpo-
racij in občinstva. Tudi kočevsk i 
prebivalstvo mu je priredilo na 
kolodvoru b*p sprejem ki so >e 
oileležili poje«* uradništva ob<**in-
s'\i zastoji, razna društva iu šd-
<ka mladina. Mesto je bilo v za-
•tavah. Pri običajnem sprejemu 

d»*putacij je izr'W-ll kočevski žu 
pan Medved pokrajinskemu na-
mestniku Hribarju diplomo č a j -
nega meščanstva kočevskega. Oh 
14. uri je bil v hotelu Trst obed 

nyiogimi napitnieatm", ob 16.40 
pa se je i k »k raj i nsk i namestnik 
vrnil v Ljuhljano. 

Najden utopljenec. 
i Pri Vevčak so i>otegnili is 
. I.jubljanie*1 dolgo pogrešanega 
- narednika 40. pešpolka Matka Vi 
- soenika. Nejsreenež je najbrže tz 

vršil samomor. 

Naslednji odstavek je dobesed-
no preveden iz poročila, katere-
gr je objavil danes na prvi stra-
ni najbolj razširjen dnevnik v 
Združenih državah: 

Pariz, Francija. 21. maja. — 
Danes popoldne so se pojavile na 
dirkališču udomačene opice. Žen-
ske. ki so jih imele pri sebi. so 
bile oblečene tako. da se je bar-
va njihovih oblek strinjala z 
pičjo dlako. 

Opice so bilo privezane na zlo-
te vrvice, katere so imele ženske 
pritrjne za svojim pasom. Skonjj 
vse opice so imele krog vratu de-
mantne obročke. Krojači si na 

v<€ mogoče načine prizadevajo 
uvesti v žensko modo kako dru-
go kožuhovino kot opičjo. To<la 
ženske hrepene samo po opičji 
kožuhovini. Nobena dama ni |x>-
]"V"»lna dama. ki nima najmanj šest 
oblek, opremljenih z opičjo kožu-
hovino. 

jZahteva je tako velikanska, da 
je mornio oditi zadnji čas par ck-
spedicij v Afriko opice lovit. 

(V to poročilo natančno prečr-
tate. se ne boste prav nič čudili, 
zakaj se Franeija tako strašno 
boji boljševizma. 

• • f 

Mehika nsk i |>redsednik" Obre-
gon jo izjavil, da bo skrčil svojo 
armado na polovico. Polovico vo-
j.jkov bo ]M»slal domov na farme. 

Sedaj nastane vprašanje, če bo 
odpustil vojake ali LT"ner;ilo. "Kaj-
ti znana stvar je. da je v mehiški 
armadi polovica vojakov hi |w»lo-
viea generalov. 

* -št * 
Newvorski listi ima.jo posebne 

"kotičke", ki so pa v gotovem o-
riru veliko bolj liedasti k<d je 
stavnoznani Zakrajškov "Koti-
črk" v Edinosti. 

V "kotičkih" objavljajo vpra-
š;:nja in odgovore. Značilna stvai 
ji1. <la dobi človek na bedaste 
vprašanje desetkrat bolj bedast 
odgovor. 

Zadnjič je nekdo vprašjit: Vze-
mimo, da b» stanoval v velikem 

j rewyorJSkem hotelu. Pozno v nor 
l»i se vrnil domov ler pomotoma 
odprl kopalnico. V banji bi zairle. 
• i.il li'jxi mlado deklico, ki bi za-
čela noreti samega presenečenja. 
Kako bi se opravičil.' Ali bi mol 
če odšel ? 

Naslednjega dne je list obja-
vil odgovor na to zagonetne 
vprašanje. Tn odgovor se gTa-
s l : Xe. molče lii ne smeli oditi. 
V tem slučaju lii liila zadrega mla-
de dame še večja, Tlliniti bi mora 
ti ki-atkovidmst. Najboljše bi bi 
!o. če bi rekli mladi deklici: Opro-
stite. gospod! . . . 

* . » 

Živel je možak, ki je imel iz 
vanretlno hudo ženo. In če im;i 
človek hudo ženo, ne mor^kazat 
ves» lega obraza. 

Ko je nekoč sedel ves kisel n; 
iezen ]>ri m;zi, ga je nahrulila > 
besedami: 

— Kakšne obraze pa delaš? 
ji j«* pokorno in ]v»nižn< 

odgovoril: 
— Ne delam obrazov. Toda re 

čem ti. če bi jih znal delati, b 
tebi drugačnega napravil. * * -

Beseda slast je ženskega spola 
* * * 

Svet potrebuje ljudi, ki iz lju 
bezni do pravice delajo pravico 
ne pa iz strahu. 

Iz Jugoslavije. j 
i 

Ogromna ležišča soli v Bosni. 
V okolici Tuzle so odkrili vel: ' 

ka ležišča soli. Te dni i/.viScna' 
st rokovnjaška raziskavanja 
imela zel . ugoden uspeh. L< /.išče 

(v»ii je tako izdatno, da bi se mo-
J glo v sezoni pridelati do 4400 va-
j gonov soli. s čemer bi liila jxtkrha 

četrtina *poitrc^>š",ine vse Jugosla-
vije. V kratkem .se odpošlje p<i-
-ebna ko>iiisija na lice mesta, da 
uredi eksploatacijo tega ležiš "-a. 

i 

Nov sanatorij v Novem Sadu. 
Iz Ueogra-tla se poroča, da je mi-

nistrstvo za narodno zdravje ne-
kemu konzon-iju podelilo dovo-
ljenje. da v Novem Sadu ustanovi 

' kinirgično-nrtopr iičen saiičit^rij. 
V. zgradbo prično žc to jiomlad. j 

j 
] Senzacionelep umor v Zagrebu. 
| Pekovski pom ••"•nik Josin IV-
•'t roveeki je imel že ibdg > časa lji'-
| oavno razmerje / ženo svojega 
'mojstra. Zofijo Klainčevo. Zotija 
j j e kradla iik/.u denar ter ga <ia-
i .j al a ljubčku. iia-govar.i«i joč ga pri 
tem vodim, naj ubije njenega mo-

j /a . n a k a r bosta sama gospodarja. 
,Te dni pa j " IV'trovccki \>e ske-j 
"sano priznal svojemu mojstru, ki 
mu je nato \sc odpust i l , zagn / i l , 
pa, da bo obračunal z zeno. Na-

|s;(-dn.ii dan jxsioidne sc je dal 
Petroveeki, malo vinjen, na Z 'fi-

Ijino stanovanji*. Ko ga je pričela j 
| Zofija zopet nagovarjati, naj ubl-j 
jc njenega moža. je potegnil IV-; 

- troveeki nož ter jo zaklal. Nato j' 
odšel domov, pobral vse svoje p ri-
li rank e — po Z >fiji nakradeni de-

' nar — ter s" javil polViji . kateri 
je predal ves denar. Ko s> IVt.ro-
veek#iga pripeljali pred truplo u-

• mor.iene ljubice, je dejal, da njo 
sicer obžaluje, nikakor pa ne de-
janja samega, ker drugače bi mo -
ral umreti dobri mojster. 

Jugoslavia irredenta 
V Julijski Benečiji ne sprejemajo 

slovenskih peštnih nakaznic 
Slovenski ]>->'anei v rimskem 

parlameuiu s., \. •. >i I i na vlado in-
terpelacijo. v kateri zahtevajo po-
jasMila. zalv.ij jc poštno ravnatelj-
stvo \ Trstu prepovedal • i z. p >1-
njevajije j. šinili nakaiiii* v slo-
venskem jeziku.« 

Sodnik — vodja pretepačev. 
K a j takega še ni bilo slišati, 

j Mar pa ni iuogiM"-e drugod, to se 
dogaja na Konuškem. v deželi, 

I kjer vbulajo popolnoma turške 
razmere. POVS-KI \arujejo sodniki 
svoi ugled in ča>: svojega stanu, 
velikovški sodnik dr. Poet,sc!i pa 
je iiie« 1 plaeane in pijane raz-
grajače ter jih eelo ščuval p r o t i 

iSloveneeui domačinom. Kako bi 
mogwl tak igrati ulo^o vnloika, 
ako rride zaradi grebinjsk'h in 

' 1 t-likovšk ;l> dogodkov do tožb. 
Tak-Muu s,. [niku - l o v e n s k o ljud-
s tvo ne more zaupati. Nobeden 
koroški Slovenec ni tako omade-
ževal ugb*l avstrijske republike, 
kakor je to storil »'tlikovški >»-.m1-
• ;!- dr. roetseh. 

Praktični zdravnik. 
, Zdravnika prebudi v noči ropot 
v s- »sedn j' -obi. Z revolverjem 
<.! orožen s** ji »da tja in zaloti vlo-
milca. 

" K a j delate tu.'" ga nahruli. 
"(Iprosjiir girsp««! doktor, ui-

(kdo mi ni odprl, pa sem prišel 
sam. Hote! s.-m vas samo vpraša-
li. kaj bi bilo dobro, imau« vsak 
ibin tako hude kr 'e . " 

Z b irnik gre k onun iti in mu 
da neke praške. " T a k o . vzemite 
to \sak dan. pa bo prešlo. Račun 
/naša ker ste tne zbuu'Ii ponoči, 
sto k r o n . " 

! S trepetajočimi koleni je plačal 
razočarani va ga bund. 

ZAKAJ? -
plačate več, za pravi, pristni Columbia grafoion, ako ga dobite EDINO L * 
OD M E N E $10 00 CENEJE. Zalega J« obilna. Rekorde v vseh jezikih po 
75 centov komad. Sežite takoi o« tej Izvanreani priliki. Ceilk dobite pri: 

V i c t o r Nav inšek , 331 Greeve St. , C o n e m a u g h ^ P a . 
Opomba: lazite ra in e "Columbia,, varstvena znamka. 

ŠTEDENJE KOT IZDATEK 
Katero pot gre Vaš denar? 

FBORAČUN VAŠIH PREJEMKOV IN IZDATKOV VAM BO POVEDAL TO V NAPTII^J! 
Prihraniti denar ni t^ko težavno, ako sc ve na kateri način. Izkušija je dokaza-

la, da postane štedenje čisto lahko in umevno, ako se preračuna načrt za izdaje rTojih do-
hodkov, brez ozira na to kako rcali so, ali kako občutni so odbitki na istih. 

Ako sme iora f dosegli stališče, pri katerem smatramo naše prihranke kot redno po-
stavko naših izdalkov, s tem da položimo *a prihranek določeni znesek na stran tako si-
gurno in skrbno kakor ga. bi dolgovali mesarju namesto camemu sebi — potem jc vpra-
šanje rešeno. 
DAJTE NAM PRILIKO BAZL3ŽI11 VAM NAČIN, KI BI BIL NAJBOLJ PRIMEREN 

VAŠIM POTREBAM. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
Glavno zastopstvo 8 2 Cortlandt Street — — New York, N. T. 

Jadranske Banke 
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Povratek barbarov ali zapadna civilizacija. ADVERTISEMENTS. 

"444" 
• • • cigarete 

ičf 
Dobro! M ^ J 

Kupi te cigarete in prihrani denar. 

(Nadaljevanj«.) 
'/. vso razsodnostjo in hladno-

stjo sem se lotil dela. Odpa.sal sem 
mu kiras ter pograbil mošnjo, ki 
ju je res nosil na vratu. Tudi je 
l.ilo sumljivo, da se ni hotel loči-
ti od starega sf-dla. Z bodalom 
h« m to sedlo park rat presuval na 
raznih mestih; in res sem dobil v 
njem s.- nekaj cekinov, za katere 
.Tost v svoji mošnji ni imel več 
piostora. 

Truplo sem zavlekel Se lK»lj v 
trofcčn ter pa vrgel v jarek. V ta 
jai«k sem vrpel tudi staro sedlo 
ti t vse skupaj založil s suhim ve-
jevjem. katero j«- lexalo tam '»ko-
li. Z vejevjem sem pokril tudi 
mesto, kjer sva delila ter tako pri 
kr i kri. ud katere se je trava rde-
eila. ' 

V eeloti torej nisem bil slabo 
opravil. Obložil sem konjiča. In 
ker nima človek v t;Jiih divjih 
."asih nikdar preveč orožja, sem 
vteknil za pas svoj in J«»itnv sa-
mokres. Niti trenotek me nI skr-
b< lo. da bi nif kdo zavohal. Kdo 
se je brijral za take malenkosti v 
tistih dneh. ko so pri cestah toll-
k »krat zasledili človeška trupla 
ter jih puščali ležati, dokler jih 
niso obrab* vrane in kavke? 

Pred Eyrushounom sem krenil 
na <!<>sno, da bi prejkoprej prišel 
do meje. ("e je bilo le mopoče. 
st m s«« vlekel s svojima konjiče-
ma noč in dan naprej. Prišel sem 
tla 1 je in dalje, ali nihče me ni za-
sledova! in lovil kot morivca. Ali 
jtiivcrn ti:no.*-i, če sem lar.il v njih 
naprej, so bile puste. Za mano 
p;i ni \ <•<"• sedel peklenski hudič; 
ta je bil izginil, a :ia njfpovein 
lie-tii j»- sedaj čepel — .Jošt 
Seliwarzkobler. Vedel sem. da če-
pi na mojem sedla, «*e *e tudi ni-
sem i.,.iral po nj»»m. In ne samo 
veih'1. prav dobro sem pa videl, 
kako je tičal za mano. kako je de-
belo plcdal in kako mu zijala 
zadaj na hrbtu globoka rana! Da-
si nisem obračal obraza. dasi s«*m 
neprestano zrl le predse, sem ven-
dar vse to prav natanko videl. 
Tudi molčal ni; brez nehanja se 
j " mrd kon.jskiini kopiti ojrlašal 
njepov šepet: Pridem |*> te! Pri-
dem po te! Tako se»n ira nosil s 
sabo. d a s i je ležal pri Evrishoue-
nii v jarku |*»d postim vejevjem! 
N » pa človek se tudi takemu še-
p< tanju privadi, in ko S»MII se bli-
žal meji. je Seliwarzkobler op««al 
iu j»' redkeje otipiral mrtva usta. 

Pričel sem kovati naklepe za 
prihodnost. Pojal seir se jm» svetu 
ko zverina — danes tukaj, jutri 
tam nikjer nič tvojepa, nikjer 
si i f lie, [Hxf katero bi spal, nikjer 
zemlje, ki bi jo obdeloval! Hotel 
sem |x»stati lastnik polja in njiv 
in živine, in to v dolini, kjer sein 
prišel na svet otrok berač in v 
katero se naj vrnem kot mož ve-
ljak. Pri tem sem r. največjim do-
padenjem opazoval tovor na ko-
nju in šale s«'in bril z onim. ki je 
še vedno za mano v sedlu. 
p;i bolj v mepli. Govoril sem: 
*Vpij. kolikor hočeš, pome tako 
n« prideš, ker se sam ne moreš 
l»cniti z mesta ! 

Prišel sem v Škof jo loko. Vse 
je le letelo skupaj, ko j«* pri vod-
ni h vratih v m«Mo prijahal v zar-
ja\e|em oklepu cesarski ali šved-
ski k i rasi r, kakršnih niso videli 
mnogokrat. 1'stavil sem se v naj-
boljši gostilni, ki je bila že takrat 
v pos.sti Wohlpemuetov. Dali bo 
mi hlev za konja in tudi posebno 
čumnato. v katero sem se naselil 
s svojim zakladom. Prieetkoina 
s« m zahajal JH» pivnicah ter pri-
povedoval loškim meščanom,, raz-
lične pripove*>ti iz vojaške službe, 
katere so bile največkrat zlajrane. 
Da bi ne vzbujal sumov, sem pla-
čeval počasi svoje račune pri 
Wohlpemuetu; po gostilnah sem 
prodajal svoje laži ter sem rad 
pil, če so drupi plačevali. Tako 
sem bil kmalu dober znanec eele-
mu mestu. Splošno se je mislilo, 
da nimam nič in mestni sodnik se 
j " že bal, da padem občini v hre-
ni". £a denar so bili tedaj hudi 
češi; rat<»rej bil moj zaklad pre-
cej varen, ker pa nihče ni pričako-
val pri meni! 

Tudi tedanji loški škof Vid A-
dam je živel v vednein poman jka-
nju. Grajski glavar, grajski žitni-
č a r in še celo škofov lovski moj-
ster — vse. kar je služilo pri gra-
ščini, je vohalo od Loke do Vipa-

ve, kje bi se dobil človek, ki bi ho-
ted gospodu škofu kaj posoditi. 
Ravno v tistih dneh se je po ce-
lem mestu govorilo, da išče Vid 
Adam dva tisoč nemških goldi-
narjev in da bi zanje zastavil dve 
lepi kmetiji na Visokem. Tedaj 
mi je zasijalo solnee! Ponudil sem 
gospodu glavarju ta dvatisoča-
ka. Ko ju škof po preteku dfeh 
let ni mogel plačati, mi je obe 
kmetiji prodal. Dodal sem še pet-
sto domačih goldinarjev, da je bi-
la s tem odkupljena desetina, in 
ostala je še neznatna tlaka, kate-
ro sem opravljal z vinskimi to-
vori. Postal sem torej jiosestnik 
na Visokem, v očeh ljudstva pa 
eden prvih mož v Poljanski doli-
ni. Sam svoj biti. je največja sre-
ča ! To srečo sem si želel že ta-
krat, ko sem jezdaril v vojski, 
bodisi pod Gallasom, bodisi pod 
Tortensonom! 

Oženil sem se. Volk Wulffinp 
na Sulii je imel mladega dekleta. 
To deklico sem dobil in še nekaj 
dote ž njo. Bila je tvoja mati 
Barbara. Starejši brat je še sedaj 
t*«.spodar na Suhi. mlajši. -Jere-
mija. pa se je nakupil v Davčah. 
kar ti je it s k znano. 

Dopadlo je Bogu ali pa morda 
hudi"-!'- gospodarstvo se mi je 
čedno razvijalo, polnili so se hle-
vi in množili so «e posli. 

Nekega dne je prišel k hiši rnz-
trgan človek, in poznalo se mu je. 
da se je klatil po svetil. Bil je moj 
kamerad Lukež. Ostal je pri me-
ni; pa tudi ni povpraševal, ali 
••rut' ost;it.i. Nikdar ni vprašal, kaj 
i«' z vojno blagajno, kako se je 
dtlila in k.j<> je njeirov delež. Tu-

di ni povpraševal, koliko bo slu-
žil nrt, leto. Bil mi je priden in po-
šten Jilapee. Legal sem mu. da gi. 
je z. i. njegov delež opeharil Jošt 
Sch\*arzkobler. Verjel mi je. aji 
se pa vsaj delal, kakor bi mi ve-
ro\.il. Bil mi je vdan. kakor je 
svojemu gospodarja vdano ščene. 
ki in u liže roko. Blagor mu, leh-
ko jte umrl potem! 

Kjo se mi je imetje množilo, ko 
sem( moral vsak dan gledati Lu-
ke* im- ponižni obraz in ko sem se 
pri tem vsak dan zavedal, da Lu-
kenj ve. tla sva s Schwarzkobler-
jrrrf sknpal odjahala od Dachaua 
me je pričelo skrbeti, ali ni morda 
ka£ povpraševal po Schwa rzkob-
Ici-ju. ali ni morda pozvedoval v 
nj<2|govi vasi ter zvedel, da je bil 
umorjen in oropan. Tej skrbi se 
je pridružila še skrb. da bi moje 
imirtie, katero sem si pridobil s 
tujim življenjem, zopet izginilo, 
da mi morda postaneta otroka be-
ra. Sa in potepuha. kakor je bil 
sv?jčas oče. 

Dalje prihodnjič.), 

> 
VZHODNI NAPODI SE HOČEJO 

POSVETOVATI. 
4 i 

Carigrad, Turčija. 19. maja. — 
H.tnes je bilo objavljeno v Ango-
ri. da bodo sklicali vzhodni na-
rodi. ki niso bili zastonani na kon-
ferenci v Genovi, posebno konfe-
renco. ki se bo vršila v Moskvi 
meseca junija. Turške naeijonali-
st? bo zastopal Mustafa Kemal 
paša. 

Nekaj o raku. 
Tekom svetovne vojne so Zdru- 1 

/ene Države zgubile približno SO.- ] 
00C vojakov. V isti dveletni dobi < 
ie 1 £0.000 ljudi v Združenih Dr- ] 
/.avali umrlo za rakom. Rak {can- s 
eer> je vzrok smrti enega Izmed ; 
vsakih dletih oseb čez štirideset ] 
let storosti. J 

Mnogo t«*h smrti bi se dalo pre- i 
prečiti, kajti ni prav nič res da < 
je rak vedno neozdravljiv. Ako i 
s.- lx»ler,en pravočasno spozna in < 
pravilno zdravi ob začetnem ra.-.- 1 

vojn. >* rak mnogokrat ozdrav-
ljiv. (Jlavria stvar je torej, da se 
človek zateka k dobremu zdravni- . 
n!ku. ko se rak nahaja še v začet-
nem in ozdravljivem razvoju, ali 
šf boljše »ko pacijent le sumi na 

ipidlagi nekaterih simptonom fzna-
kovi. da gre morda za slučaj ra-
ka Treba je torej podučiti oTi-
'•instvo. da spozna bolezen takoj 
oh začetku iri da edina na da r.n 
ozdravitev ost ranita v raka 
ton; operacije oh začetnem razvo-
i*t ali tw vporaba d miri h moder-
nih načinov zdravljenja s *trani 
veščih zdravnikov; da pa mogoč-
nost ozdravitve je jako velika, n-
Kf> bolnik zadosti pameten, da 

t»kn| pobrira za to. 
Nekateri strokovnjak! so mne. 

nia. da bi se morda dale prepre-
čit" tri čet vrtine vseh smrti vsled 
»aka in vse trpljenje, ki gre z 
niim .ako bi vs; zdravniki, zdrav-
stveno osobje. kakor tudi širše 
občinstvo bili primerno poti učen i 
o tem. kad treba znati o tej bolez-
ni. Radi te-ja je v boju proti ra-
ku velike važnoti. da se širše ob-
činstvo podučuje o najbolj vanih 
dejstvih jrlede raka To nalogo si 

v "lavnem nadela velezasluž-
t a organizacija pod imenom "A--
meriean Soe'ety for the Control 
of C a n c e r . V ene izmed njenih 
mnoirobrojnih brošuric o raku naj-
demo •»letleče jako popularni po-
li,s o postanku raka : 

Rak je neka jako čudna bole-
zen ki nastane vsled divie rasti 
nekih delov telesne tkanine. Vse 
naše telo je Ifomplie'rana zirrad-
bi raznih tkanin; tkanine pa so 
^tvor.iene od samih drobnih celle. 
'Te eelice «n razne za vsak organ; 
eel ice ko/e so sestavljene drnsra-
čr. nego one. ki ustvarjajo jetra 
fli m îžirane Dodaja se pa. da na 
pr. nekatere celice na prsih ali v 
«vo'»> naravne mere in vdirajo v 
sosedne tkanine: ta izrastek se i-
menuie rak. Telo dostikrat ne ob-
čuti prisot n ost r1 raka še dolgo po-
tem. ko je bolezien pričela, ker 
eel'ee raka so iste ali skoraj iste 
kot one iz katerh je izrastel. In 

telo občuti njihovo prisotnost se 
le tedaj, ko je rak zrasel do pre-
cejšnje velikosti. Rak bi se dal 
pri ravnati kakemu navideznemn 
sorodniku, ki bi presedel k dru-
žinski mizi kot gost., a nazadnje 
pojede ves obed in še svojo pogo-
stltelja povrh. R<ik začne popolno-
ma mirno, a iz malenkostnega po-
četka. počasi narašča in nazadnje 
razjeda isto tkanino, ki ga hrani; 
dokler nazadnje ubije bolnika sa-
mčka. ko mu uniči kak važen del 
telesa. 

Rak ni nalezljiv in se ne po-
dedii'e ; ni torej nevarnosti, da bi 
človek dobil raka od drugega, 

riti ni treba biti strahu, ako je 
kdo družini umrl za rakom. O svo-
jem začetku rak ne provzročuje 
nikakih bolečin, nevarnosti tiči 
ravno v zahrbtnosti tega brezbo-
!e:Vnega početka. ker f-Tovek prav 
lahko prezre nevarnost. Radi te-
irn treba paziti na druge svarilne 
znake in. ko jih človek opazi, ta-
koj 7 a teč i se k vež<4emu zdravni-
ku dokler je Se čas. 

Vsak trdi izrastek ali zrno. ki 
se pojavi na prsih in noče izgi-
niti, ie tak" svarilen znak. Ti ra-
rastki so dostikrat, popolnoma ne-
dolžni ali celo iz nedolžnih Izr 
rast kov utegne postati rak. 

Vs.ika rana. praska ali prisad 
okolo ust. ustnic ali jezika, ki se 
noče ozdraviti, je tudi svarilen 
znak. Zdraviti iste s pomočjo do-
mačih zdravil, pomenja igrat! se 
'/, ognjem. Bradavice, ki spreme-
nijo svojo barvo ali začnejo rasti, 
zahtevajo takojšnjo pozornost 
zdravnika.. 

Ženske^norajo zlasti paziti, ako 
mesečni odtok je neprestano ne-
navaden. Zlasti sumljivo je. ako 
se pri poštami ženski krvarenje 
poveča ali. ako se povrne, potem 
ko se je ustavilo. V takih sluča-
iih treba natančne zdravniške pre 
i ska ve. 

Trdovratna neprebavnost v sred-
niih letih ob enem z zsrubo teJEe 
ali spremembo barv*-1, ali z bole-
činami. izmeta van jem ali driskb-
kliče po natančnem pregledu k 
strani veščega zdravnika ker je 
tu mogočnost notranjega raka. 

Ljudje pa naj se zlasti obvaru-
iejo pred onimi zdravniki in šar-
latani. ki osrlašajo. da so v stanu 
o7draviti raka brez operaeij.e. Ni-
kaka medicina ne more ozdraviti 
raka. Ljudje ki sumijo mogoč-
nost raka. naj se obrnejo najprej 
k svojemu domačemu zdravniku, 
ki jim bo nasvetoval. kaj jim je 
storiti. 

4 'Res ^ — čujem pogosto po-
navljati. ko se razpravlja o na-
ših časih in o bodočnosti — da 
razpada danes v Evropi avtorite-
ta kakor je razpadla v tretjem 
stoletju. Toda danes ni barbarov 
ki bi znali izkoristiti našo anar-
h i jo ! " 

Res je. Časi so se spremenili. 
V tretjem stoletju na-Še ere sta se 
kultura in barbarstvo borila t 

enakim orožjem. Danes ne več. 
Barbarstvo je napram kult. brez 
moči. Njegovo nasilje je brez mo-
či proti našemu orožju. 

Toda ali smo v resnici sigurni! 
Ali je res. da živijo vsi barbari 
v šotorih? Kakšna je "definieija 
barbarstva in civilizacije? 

Barbarska je doba ko zagospo-
dujeta sila in materija, ki ju ne 
omejuje ne zakon ne pravica, ne 
ljubezen, ne družabnost, ne lepo-
ta in ne kultura Barbarski, so na-
rodi. ki jim je ljubše nasilno Tf-
ranstvo strasti in sile nego disci-
plinirano earstvo pravice in ra-
zuma. težki jarem materije nego 
svobodna suverenost duha. V tem 
oziru smo vsaj teoretino vsi enih 
misli. Za barbarstvo in civiliza-
jo ni druge definicija. 

Toarej je jasno da je še mno-
tro barbarov in da živijo v srcu 
zapadne civilizacije. Srečujemo jih 
povsod i : v akademijah in vladah, 
v vseučiliščih in tovarnah, med 
ljudstvom in med velikaši. med bo-
tra timi in med reveži.. Celo vsak 
izmed nas je dvojna oseba : delo-
ma eiviliziranec deloma barbar. 
Poglejmo nekoliko svojo notra-
njost in opazili bomo, da se eivi-
liziranec in barbar ne borita več 
kakor nekdaj na meji rimskega 
imperija, ampak v vesti vsakega 
izmed nas 

Barbari smo, kadar vzamemo 
maso, težo in število kot merilo za-
sluge in vrline. Barbari smo kar 
dai občudujemo zgradbo, ker je 
masivna in ker pada v oči, cer-
kev. ker odseva v zlatu in mar-
morju. obleko, ker je draga, na-
rod in človeka, ker sta bogatit in 
mogočna. 

Barbari smo, kadar pijemo, Je-
mo, in kadimo več nego je tre-
ba. Barbari smo, kadar razsipa-
vamo bogastvo sanio zato, da je 
kažemo svetu in da ž njim slepi-
mo sosede. Barbari smjo, kadar 
občudujemo z enakim ognjem le-
poto ženske in diamant, ki se ble-
sti v njenih laseh. Barbari smo. 
kadar dopustimo, da surova sila 
strojev in frenetična fprija naših 
časov nadomestita našo človečnost. 
Barbari smo. kadar vržemo od 
be največji zaklad, ki nam ga je 
podaril bog — inteligenco — da 
jo zasužnjimo materiji ter se po-
našamo z vstvaratvami svak dan 
inteligentnejših železnih strojev. 

Barbari smo. kadar — podiv-
jani od morilne inteligence, ki sum 
jo zbudili v materiji ter se odre-
kli svoji duševni suverenosti — 
stremimo za tem da zavladamn 
vsemirju in da se nam klanjajn 
vsi stvori. 

Barbari smo. kadar menimo, tla 
moremo z mehaničnimi izumi in 
s kemičnimi odkritji odstraniti 
svoje krivde, svojo slepoto in svo-
jo besnost. Barbari smo. kadar si 
domišljujemo. da oodo para, elek-
tiika. Rontgenovi žarki, brezžic-
ui brzojav, radij, kemične retor-
te, trgovska podvzetja, industrij-
ska smelost, čudeži poljedelstva 
udejstvovali dnigo odrešitev člo-
veškega rodu, potem ko je tekla 
Kristova kri. in da bodo očistili 
svet slabih strasti, ki ga okužir-
jejo in vstvarili kraljstvo miru in 
razumu. 

Notranji barbari so pogosto ne-
varnejši nego zunanji, ki napa-
dajo odprto in ki jih moremo od 
dfleč opaziti, prešteti in ustaviti 
s silo. Toda kako naj zanesljivo 
spoznamo to barbarstvo v brez-
mejni zmešnjavi naših časov? Ko 
niti sami ne vedo. da so barbari 
in ko jih drugi tako slabo razlo-
čujejo. da jih pogosto občudujejo 
kot uzornike in branitelji<» civili-
zacije? 

To je velika nevarnost, ki nam 
preti v -strmoglavih višavah našf= 
moči Zapadna civilizacija, ki je 
zamenjala mnoge ekscese in zla 
bi-rbarstva z znaki napredka, upa. 
da jo bodo rešile razdirajoče in 
smrtonosne sile. 

Premotrite vse orožje s kate* 
rim se ponaša zapadna civilizaci-
ja : plavajoče jeklene trdnjave, ki 
okužejejo morja : topovi z dolgimi 
grli kakor prepad; mitral jeze, ki 
napajajo zemljo z dežjem drobne, 
neprestane in nepremagljive smr-
ti; kovinski jastrebi, ki blujeje 
strele; milijoni bajonetov ki sc 

(svetijo v solnčnih žarkih 
Zaupali smo temu strašnemu 

vojnemu orodju, ki naj bi držalo 
daleč narode, ki po pravici ali 
po krivici imenujemo barbare. V 
zavetju tega železnega in opmj«-
nega zidovja ki ga je postavil naš 
um. živimo v sigurnosti, da nam 
ne bo treba več bežati pred no*. 
vini pohodom Mongolov, ki so pn-
gazili v srednjem veku velik del 
Evrope. Toda ali ni rodilo vihar 
nasilja, ki je pustošil pet let Ev-
ropo. ravno to vojno orodje, ki 

j smo mu zaupali svojo sigurnost in 
svoje nade? 

j Zapadna civilizacija leži na tleh 
v agoniji pod težo oneira orožja, 

»s katerim se je oborožala, da se 
brani. 

Orožje, ki naj bi nas bilo bra-
nilo pred barbari, se je obrnilo 
proti nam. To orožje je pravi bar-
bar naših časov! Železni in j-*kleni 
barbar, ki <ra je oblikoval ojrenj 
naših rok. ki smo ga ustvarili mi 
siinu* in proti kateremu smo brez 
moči. kakor so bili Rimljani brez 
moči proti Germanom .in Gotom. 

Smrtonosna intoligenea. ki smo 
jo zbudili v materiji s svojim po-
nosom in s svojo ambicijo, inte-
ligonea. ki smo jo občudovali kot 
plod svojega uma, ko je uničeva-
la naše sovražnike, je končno u-
ničila tudi nas : zmagovalce in 
premagance obenem. Ta inteliiren.-
ca jr> velika sovražnica za pa dne 
^civilizacije, bolj ne izprosljiva n»--
go so bde barbarske tolpe, ki so 
razrušile rimski imperij. Pred no-
vimi barbari se ne bomo motril 

; rešiti z zlatom, ki era je Rim tako 
• pogosto mtetal napadalcem, da _rli 
j ustavi, kadar jih ni mogel odbiti, 
i kajti novi barbari ne hlepijo ]>o 
'našem bogastvu, ampak po našem 
, uničenju. 
i 'Notranje*' vidljive in nev'dlji-
I ve barbare, ki nam grozijo, bomo 
lmogli premagati le z nevidljivlm 
in nematerijalnim orožjem. . z r^-

' zumom. s pravico in z modrostjo, 
j Ko bomo zopet / priznal i razumu 
. prfdnost. j>red nasiljem, duhu 
1 prednost pred materijo, nam bodo 
| barbari, ki so se vrnili, da opu-
jstošijo Evropo pokazali hrbet in 
bodo odšli za vedno, 

j G. Ferrero v "Secolu". 

I 

Slovanski jez na vzhodu. 
Gosp. J. Bourgoin, ki se je mu-

dil lansko poletje par mesecev v 
Jugoslaviji' — predvsem je natan-
čno prepotoval celo Slovenijo —-
je imel v Parizu v Ligi franeos-
kili patrijotov predavanje o Ju-
goslaviji. o katerem poroča zad-
rja številka glasila te lige " h e 
Drapeau''. pa kateri posnamemo 
sledeče: V prvem delu predava-
nja je g. Bourgoin očrtal v glav-
nih obrisih ju gosi o vensko zgodo-
Viiio in dokazale iz preteklosti da 
ta nova država ni umetno skr-
pucalo diplomatov, ampak rezul-
tat stoletnih teženj, ki sopribliža-
!e ločene dele jugoslovenskega na 
roda v eni in isti potrebi izrod-
ile zveze in svobode. Zgodovina 
Jugoslovenov je dolga vrsta po-
bun zoper tuje nasilstvo. german-
sko. bizantinsko, benečansko. ina-
džr.rsko in turško, z dobamT svo-
bode. v fraterih se je blestel si-
r»j originalne civilizacije. 

Pred vsem je povdarjal boj Slo-
vencev zoper germanski pritisk, 
njih tradicije, posebno staro vato-
ličenje koroških vojvod na Gos-
posvetskem polju nad Celovcem. 
Leta 1920. je potvorjen plebiscit 
izdal Avstriji to zgodovinsko o-
zt-mlje in strateško črto Karav 
vank. 120 km. od Jadranskega 
morja. Slovenci so si ustanovili 
društvo, imenovano "Gosposvet-
ski Zvon", ki zahteva varstvo 

Slovencev, anektiranih od Avstri-
je. in jih budi. naj eujejo pred 
germansko nevarnostjo. 

Nato je predavatelj opisal s*av-
on preteklost hrvatske države in 
njene boje zoper Ilabsburžane, 
kakor tudi dubrovnišl\-» Ijudovla-
do in Napoleonovo Ilirijo. O Ju-
goslaviji pravi: Ona zapira ger-
manizfnu, štiri pota; pot na Ja-
dran ob Dravi, pot na Solun in 
Egejsko morje, pot v Carigrad In 
v Orijent in slednič donavsko 
Močna Jugoslavija je torej neob-
hodno potrebna za mir v Sred-
nji Evropi antanta je mogočen 
mrroven organ. Njena politika sto-
ji na isti podlagi, kakor politika 
Francije: na nedotakljivosti mr-
r ovni h pogodb. Tako se dviga od 

J Baltskega morja do Jadrana slo-

P0ZDRAV 
Pred odhodom v sraro domovi-no i>ozdravljam Še enkrat svojo j 1 . . 

družino v Virginia, Minn., ter vse 
'prijate.je in znance v Združenih 
'državah. Na svidenje v par mese-
cih. .— .Martin Kostainšek. 

ADVERTISEMENTS. 

vanski jez zopet eventualno ger-
mansko nevarnost. 

Ce bo Italija prenehala s svo-
jim slepim sovraštvom napram 
Jogoslaviji. in če francoski ma-
džarofili in bulgarofili ne kompro-
mitirajo Francije v prezgodnje^ 
približanju Madžarski in Bolgar-
ski. lahko Francozi računajo na 
Jugoslavijo. Za grada ob Renu na 
za padu, za grad a Slovanov na vzho 
du. To je formula T.a varnost 
Francije in evropskega miru. 

i 
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Vtiski ameriškega novinarja v 
Nemčiji. 

Ameriški novinar Miles Ron-
ton je pred kratkim prepotoval 
X< me i jo. kjer je povoril r. odlič-
nejšimi ljudmi VSK'II slojev. Sedaj 
doma konstatira v časopisju. <Ta 
t* večina nemškega ljudtva zopet 
monarhističnepra mišljenja. Amo-
meričan nagrlaša pol"ir zunanje«ra 
pritiska v prilojr monarhisti^ne-
era pihanja vpliv prenapet epa na-
stopanja revolucionarjev. Xa na-
slov soeijalistov vseli smeri pra-
vi; Ohstoj monarh isti«" ne večinf 
je lahko nerazumljiv tujim dii 
žavljanom. kajti vrlina izmeni t-*li 
še vedno ne ve. da je bo jni klic 
£'Proti avtokraciji I" samo pol 
humbup. Vzrok nezadovoljstva 
med izobraženci tiri tudi v £rosp»*-
darstvu. katero je polno "korit" 
;n sorodstvenepa protežiranja. — 
Socijalisti so dajali po zimi 191S.-
lf- slabe zplede. Njihova vlada Jt 
bila predvsem strankarska vlada 
in šele v drupi vrsti, ako se sploli 
more to reči, je bila nacijonalna 
vlada. Oni sistem traja se dalje iti 
povprečni Xemee ne more dniLrn 
če, nepo da misli na one čase. l<r 
sta sposobnost in znanje in n,* 
strankarska pripadnost doloeili g 
menovanje državnih voditeljev. — 
Nadalje dokazuje vsaka seja ]>o-
slanske zbornice, da je prišla ol 
vso dostojnost in ob vso svojo ve 
Ijavo. Zato se ni čuditi, ako se ču-
je meti poslušalci e est okra t klie : 
B'smarka potrebujeji, da bi jim 
zapovedoval! 

APVEBTISElCPrra. 

[VAŽNO ŽA 
GOSPODINJE 

Izšla je nova kuharska 
knjiga 

VARČNA KUHARICA 
Strokovnjakinja, ki je 
sestavila to knjigo, je 
polagala važnost nato, 
kako pripraviti bolj u-
kusna jedila z manjšimi 
stroški }ji s skromnimi 

sredstvi, 

Knjiga je trdo vezana, 
stane $1. 

Slovenic Publishing Co. 
New York 
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— To p*i ni bilo še nič, — jc rekel poteputti, — Ko sta se gospod 3 
Žak in grofica na ta narin prepirala, sem videl, kako so se vrata ] 
bobe naenkrat odprla ter se pokazala v njih prikazen, oblečena v 
mrtvaško srajco. B i l je g r o f Klodijez sam. Njegovo lice jc bilo straš- i 
no in v roki je držal revolver. Naslanjal se je na eno stran vrat ter ; 
posluša), ko sta se grofica in Zak menila o svojih prejšnjih ljube-
zenskih aferah. Pri gotovih besedah je že dvignil orožje, kot da ho- * 
<*e f-treljati, a ga jc zopet povesil te?- poslušal naprej. Bilo je straš-
no in malo j " manjkalo, da nUem zakričal: — Uboga človeka, ali ne 
vidita, da je grof lam . Onadva pa nista ničesar videla, kajti bila sta 
vsa iz sebe od srda >n sovraštva. Kontčno pa je gospod Žak dejanski 
dvignil roko. da udari grofico. . ' 

— Ne udari te :":cn>-ke. — j*1 rekel nenadno grof. Oba sta se obr- | 
nila 1«t strašno zakričala. Grofica je omahnila v velik stol. kot da 
je mrtva. Nikdar v svojem življenju pa nisem videl moSa, ki bi we ̂  
obnašal tako lepo k«»t gospod Žak v «>nem trenutku. Mesto da bi j j 
t;k n šal pobegniti, je odprl suknjo, razgalil prsa ter rekel: — Stre- ^ 
Ijajte. Vi imate prav; ( 

— Grof pa se je nasmehnil ter rekel zaničljivo: — Sodišče mje \ 
bo os vet i 1 o. 3 

— Vi veste dobro, da sem nedolžen .— Tam boljše. — Nesram- i 
no bi bilo, če bi dopustili, da bi bil obsojen. — Storil bom še več kot * 
to. Vašo obsodbo b< m zagotovil z izjavo, da sem vas spoznal. — Grof • 
je napravil nato par korakov naprej, a padel nato na tla po vsej 
dolžini. Tedaj pa -eni se prestrašil ter zbežal. 

Le r. na j ve«" ji m naporom j< mogel Dobižon obvladati svoje ve- 1 

likansko razburjenje. Njegov »las pa ga je izdajal, ko je vprašal 
Trumenea po svečanem molku: ; 

— Zakaj niste prišli ter nam tega takoj povedali* 
Truinente jc zmajal z glavo ter rekel: 
— Hote) >**m storiti to. a sem se bal. Morate razumeti, kaj mi-

slim. I3al st'iii se. da me bodo strogo kaznovali, ker sem pobegnil. 
— Vaš molk je niel za posledico, da je napravilo sodišče veliko 

napako. 
— Niti mislil nis* m na t<». da bi bil gosjx>d Zak spoznan krivim. 

Visoki gos ji« »die kit on. ki lahko plačajo dobre odvetnike, se vedno 
izognejo kazni. lJazventega pa nisem mislil, da bo grof Klodijez iz-
vedel svojo ] relnjo. Težko je. če vara človeka njegova žena. a po-
slati nedolžnega človeka na galere . . . 

— In vendar vidite . . . 
— Ah ee bi to vedel vnaprej. Moji nameni so bili dobri. Žago-*| 

t a vi jam vam, da sem hotel priti sem ter povedati vse v slučaju, ee 
bi priseli gospod Žak v zadegv.V dokaz temu je dejstvo, da nisem 
pobegnil, temveč se skril ter čakal, dokler ni bila sodba objavljena. 
Kakorhitro sun čul, kaj se je zgodilo, nisem izgubil niti minute ter 
se javil orožnikom. 

Medtem pa je gospod Galpin premagal svoje prvo presenečenj| 
ter vzkliknil: J 

— Ta č'ovek .n slepar. Denar, ki ga je pokazal, je dobil, da po 
krivem priča. Kako mn moremo vrjetii 

— Preiskati moramo celo zadevo. — je odvrnil Dobižon. Nato 
je pozvonil in ko je prišel sluga, mu je rekel: 

— Ali ste storili kar sein vam naročil? 
— I)a, gospod. — jc odvrnil sluga. — Gospod dc Boaskoran in 

služabnica grofa Klodijez sta tukaj. 
— Privedite noter žensko. Ko pozvonim, spustite noter de Boa-

skorana. 
Ta ženska je bila visoka kmetica, ki je bila očividno zelo raz-

burjena. 
— Ali ve spomnil«-. — jo je vprašal Dobižon. — da je prišel ne-

ke noči v preteklem tednu neki človek v vašo hišo ter prosil, če sme 
govoriti z gospo? 

— Seveda. — je odvrnila poštena deklina. — Izprva ga nisem ho-
tela spustiti noter, n ko je rekel da je prišel s sodišča, sem ga spu-
stila. 

— Ali bi ga spoznali T 
— Gotovo. 
Gospod Dobižon je pozvonil. Vrata so se odprla in vstopil je 

Žak. Na obrazu mu je bilo videti veliko presenečenje. 
— To je oni človek. — je vzkliknila služkinja. 
— Ali smem vedeti? — je vprašal nesrečni človek. 
— Ne eš, — jc odvrnil gospod Dobižon. — Pojdite nazaj ter 

upajte najboljše. 
Žak pa je ostal, kot prikovan na tla. kajti očividno ni mogel 

razumeti vsega tega. 
Kako pa ti mogel razumeti to? Odvedli so ga iz celice ter piii-

vedli v sodnijo. Tam je našel Trumenea, o katerem je domneval, da 
ga ne bo vee videl na svetu ter služkinjo grofa Klodijez. 

Gospod Galpin je nudi! pravo sliko potrtosti. Dobižon pa mu je 
rekel, da naj upa najboljše. 

— 1'pa najboljše? V kakšnem smislu? 
Mešiuet mu jc dajal vsakovrstna znamenja. 
Sluga, ki ga je Lil pri vedel noter, ga je moral dejanski s silo 

odvesti ven. 
Takoj nato se je gospod Dobižon zopet obrnil proti služkinji ter 

rekel: 
— Sedaj pa mi povejte, če se je zgodilo kaj poseBnega v zvezi 

z obiskom tega gospoda v vaši hiši? 
— Prišlo je do velikega prepira med njim. našim gospodom in 

gospo. 
— Ali 4?te bili navzoči? 
— Ne. Prepričana pa sem o tem. kar pravim. 
— Kako to ? 
— Hočem vara povedati. Ko sem šla po stopnjicah navzgor, da 

povem grofici, da jo eaka spodaj neki gospod s sodišča ter ji to spo-
ročila .je odšla grofica z največjo naglico ter mi reki« naj ostanem 
pri grofu. Rrveda sem storila to. Kakorhitro pa je bila spodaj, ko 
sem čul a glasen krik. Gospod, ki je izgledal kot nezavesten je tudi 
čul ta krik. Dvignil se je na blazini ter me vprašal, kje je njegova 
žena. Povedala sem mu in ravno je hotel leči nazaj ter zaspati, ko 
je prišlo k nama navzgor glasno govoren je. — To je zelo čudno. — 
je rekel grof. Hotel« sem iti dol. da vidim, kaj je. a *m mi je rekel, 
da se ne smem premakniti niti r.a korak. Ko pa so po*«ajali glasovi 
•ediio močnejši jc rekel: 

— Hočem iti dol sam. Daj mi haljo. 

— Bil jc bolan, izčrpan ter sem vedela, da bi kaj takega lahko 
pomenjalo smrt, Vsled tega sem ga opomnila, a on je pričel kleti 
ter rekel, naj takoj storim, kar je ukazal. 

— Grof je drugače dober človek, a kadar je jezen, se tr^e cela 
hiša pred njim. » « ^ ^ M ^ M M f l l 

— Storila sem kot mi je ukazal ter ga nato vprašala, če naj mu 
pomagam, po stopnjicah navzdol. On pa se je ozrl vauie s strašnim 
pogledom ter rekel: 

— Ti boš ostala tukaj in naj se zgodi kar hoče, ne smeš se pre-
makniti z mesta. 

— Sel je ven, oprijemajoč se zidu in jaz sem ostala v sobi, vsa 
preplašena, kajti zdelo se mi je. da nas bo zadela velika nesreča. 

— Nekaj časa na nisem ničesar cula. Ko so potekale minute, 
sem postajala bolj mirna ter si pričela očitati, da sent se tako vzne-

1 mirila. — ko sem naenkrat čula^va krika. Moj Bog. dva tako ostra 
1 in strašna krika, da je človeku zledenila kri v žilama. 

Nisem si drznila zapustiti sobe. pač pa nastavila uho na vrata 
- ter cula razločno glas grofa, ko se je prepiral z nekiii rugim ruož-
r kini. Nisem pa mogla ujeti niti ene besede. 

(Dalje prihodnjič.) 
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H A M B U R G 
Direktna vožnja z čudovitimi no-
rimi " O " parnikL Potovanje za 

vse kraje Evrope. j; 
CITY of VALENCIA 25 maja — Na- F 

ravnost v Hamburg. • 
ORDUNA 27 maja; 8 Julija; 12 avgusta i 
OROPESA 10 junija; 22 julija; 26 avfl. * 
VANDYCK 17 junija; 29 julija » 
ORBITA 24 junija; 5 av§.; • sept, < 
VAUBAN 15 julija * 
Naravnost v Cherbourg, Southhampton, ' 

Hamburg. ' 
Zaprte kabine. Nobenitfpocebnih pristojbin. | 

R O Y A L M A I L ! 
STEAM PACKET COMPANY 
SANDERSON & SON INC AGENTS i 
2 6 Broadway New Y o r k I 

117 W. W u U a t l n St, CUcm* ( 
— ali katerikoli parobrodnl agent. — f 

delo boljševikov, ampak vsega \ 
ruskega naroda. Celo Kitajska, ki ' 
se zvija v krčih od notranje anar- \ 
bije, je pod tem uplivom doseg- 1 

la. čeprav pogojno, izpraznitev | 
Santungra Wajliaveja in Kiauea- J 
va. Zapadne velesile so izprevi- t 
dele, da njihovi poizkusi, uničiti J 
Rusijo potom vojaške intervenei- t 
je in blokade, ne privredejo nika- J 
mor. ampak rodijo ravno nasprot- t 
ne rezultate. Zato se je pojavila J 

j misel gospodarskega zasužnjenja < 
Rusije potoni mednarodnega bane J 
nega sindikata. V to svrho naj 
bi služila genovska konferenca, i 
Tudi ta račun je narejen brez 1 

krčma rja. 

Millerand o francoski politiki. 
Predsednik franeoske republike 

Millerand je imel 26. aprila v Pri-
lippeville govor o aktualnem po-
ložaju z ozirom na genovsko kon-

j ferenco. Med drugim je izjavil, 
da so se borili Francozi in zavez-

! niki ra zmapro pravice, ki mora 
ostati nedotaknjena. Francija n** 

^ sticmi po nobeni hegemoniji in 
noee ovirati evropske obnove, ven-
dar je treba videti, da tvori Fran 

I cija bistveni del evropske obnovr. 
| Predsednik Millerand je potrdil. 

da zasleduje Francija napram 
Nemčiji politiko vlad ki so sledi-
le od 1. 1920. naprej. Francija ne 

, bo nasprotovala vzpostaviti eospo-
'jdarskih odnošajev z Nemčijo to-
°jua. edini in neobhodni potrebni 
"jpogoj za to jc razorožitev in re-
l'l pa rac i jc. Glede franeoske politi-
Lljke napram Rusiji je izjavil, da je 

Francija pomagala generalu Vran-
glu izključno lc zato. da reši ogro-

II ženo Poljsko. Sovjetska vlada mrv-
"jra priznati podpisane dolžnosti 

bivših ruskih vlad. ako hoče sto-
ajpiti v redne odnosa je s Francijo, 
'-'j Millerand je končal svoj govor 7. 

{izjavo, da rusko - nemška poprod-
j ba ne bo smela v nobenem oziru 
j nasprotovat i določbam versa illeske 
[mirovne poprodbe in da bodo za-
veznik l! sporazumno vztrajali nn 
tem. da se izpolnjujejo mirovne 

u I pogodbe. 

f j 

Pozor rojaki, 
3 j 

j ki nameravajo potovati v 
a' kratkem v stari kraj in žele 
i-jhrzo dospeti na svoj rojstni 
iej dom. 
a 

° l M i s m o p o s r e d o v a l i p r i fran-
^ cosk i družb i , da odred i p o -
a seben p r o s t o r za J u g o s l o v a -
L\ ne 11a n a j b o l j š e m parniku 
e Par i s , k i voz i s a m o 6 in pol 
*- dn i iz N e w Y o r k a v H a v r e , 
;; t o r e j d o L j u b l j a n e s a m o 10 

j dni . 

i-.Parnik Paris odpluje k New 
z Yorka 
' dne 14. junija ^ 
r 
r in potniki tretjega razreda bodo 
' imeli sobe z dvema, štirimi in ne 

eč kot šestimi posteljami, posebno 
it jedilnico, najboljšo hrano in vino 
( pri vsakem obedu. 
i- V Havre jih bo čakal poseben 
- vlak, ki jih bo odvedel z vso prt-

ljago vred naravnost v Trst. Na 
n paraika ima vsako potnik do 300 
i- funtov prtljage proste. 
L -

Izleta se vdeleži tudi 3rr. L. 
u Benedik. vodja tiskarne Glas Na-
t_ roda, ki bo šel potnikom na roke. 
e Vožnja tretjega razreda stane 
I" iz New Yorka do Trsta, vstevši 

vojni davek le $113.86. 
0 
h Izletniki naj se javijo, čimpreje 
1 mogoče, da bomo zanje vse potreb-
i no uredili. Kdor je pripravljen, 

da se tega izleta vdeleži. naj nam 
ti pošlje takoj aro, da mu boljši 

prostor preskrbimo. 
n FRANK SAKSER STATS BANK 
a 82 Cortlaodt Street — New York 
e 
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Vitomir Fedor Jelene. 
V Ljubljani j e umrl 10. aprila | n 

/večer urednik "Jutra" Vitomir 1 
Fedor Jelene. Pokojnik je bil ro- 1 
jen 24. decembra lSb5 v Šenčurju ; 
pri Kranju kot sin tainosnjega|> 
učitelja, sedanjega ravnatelja Lu-j1 

I ke Jelenca, sivolasega organiza-r 
i orja našega učiteljstva. Že od I 
doma je bil pokojnik 11 a poj en z', 
idejo .svobode, demokracije in na- , 
rodnosti. V studijski dobi se je : 

njegova smer izkristilazirala v 1 

^ineri našega nacionalizma, ki je 
bil baš takrat v jK>liiem razmahu. 
Po gimnazijskih študijah v Kra-
nju. Ljubljani in na Suša k u je 
odšel na Dunaj. Že takrat je tudi 
kazal živahno zanimanje za p<di-

\lične dogodke. Že takrat je tudi 
kazal živahno zanimanje za poli-
tične dogodke, se (poskušal z do-
neski iu ostrimi kritikami, ki jih 
je naše časopisje rado sprejema-1 
In. Ti članki so izhajali leta lUltL 

> v takratnem "Dnevu" , ki je poj 
neustrašenem radikalnem nacio-, 

. nalizmu pomenil nov pojav jav-
1 nê ra življenja in odločno besedo, 
- ki jo drugi niso upali povedati. 
. Še študent, je Jelene bil aktiven 

in kmalu glavni član **Dneva". 
Ostro in spretno pero, živahen de-

, bater. vedno asileu, često dulio-
-1 -

vit. nikdar dolgočasen. Z uspe-
hom se poskuša v lepi literaturi, 

j . 
Leta 1U11- igra ljubljanska dra-
ma že tudi njegovega dramskega 

1 prvenca, "Krazina Pred jamske-
ga". Mnogo zanimivih feljtonov 

[ je izšlo izpod njegovega per' â. 
'Tudi tu je najbolj eisto donela 

> narodna struna njegove idealne 
iluse. Politični dogodki in nagli 

i duševni razvoj takratne naše ge-
neracije jc.tačas docela stvoril Je-
lenčevo politično smer. Leta 1013. 

j odide ]»lainte<-i uiladi .svoJ>odnjak 
in rodo4jub v lieograd. kjer ga 
izprva nastavijo v presbiroju, po-
zneje pa pri okruini upravi v Pi-
rotu in Tetovu. Tu ga je dohitela 
svetovna vojna. Pokitel je takoj 
pod orožje, udeležil se vec* bitk in 

- prestal tudi epični in tragični po-
e hod škodi Albanijo. Bojeval se je 

/. Albanci in maroderji, z Avstrij-
- c: in Nemci, gladoval, prezebal, 
. vlačil se z drugimi nesrečniki 

vred po b-du in snegu in je preži-
vel tudi to najhujšo epizodo sve-
tovne vojne. Iz dežele umiranja 

e je prišel živ. Ne pa zdrav. Kal bo-
lezni ga je spremljala in spomi-
njala dobe, ko je rajnki trpel v 
zavesti, da je Srbija poražena iu 
pogažena, in da je prišel čas, ko 

1 obešajo na k. u. k. Mrlitargouver-
nementu Srbe na vrbe. Obupal pa 

1 n ;, ker je jugoslovanska nada v 
zmago bila nepremaglija. Prišel 

i- je na otok Krf, se tam popravil 
a in bil odposlan v Italijo. Ljubez-

njivi zavezniki so ga. kot bivšega 
0 avstrijskega državljana zaprli in 

kot vjetnika odvedli v tabor Asi-
naro. ki je vsem svojim nekda-
njim stanovalcem v strašnem spo-

t uiinu. Tu je dobil še malarijo. Iz-
puščen je bil šele na več interven-

^ cij srbskega poslanika v Rimu m 
e.dšel nato 11a oddih v Ženevo v 

. Švici, kjer sc je takoj udeleževal 
1 propagandnega dela naše emigra-

cije. Potem je odpotoval čez Bari 
1 v Solun in bil komandiran v ured-

ništvo tam izhajajočih "Srpskih 
novin". Ko so se mu pa vrnile 
moči. je zopet odšel na fronto, na* 
ono slavno solunsko fronto, kjer 

1 je tudi on med zmagovalci sledil 
_ bežečim Avstrijcem na onem za-
j nosnem pohodu v novoo«vo4>ojeno 

domo\-ino jugoslovansko. Bil je 
j tudi med prvimi solunskimi pro-

stovoljci, ki so prispeli v Ljublja-
no. Za bojna junaštva v raznih 

0 pohodih in bitkah je prejel veliko 
zlato Miloš Obilieevo kolajno za 

'' hrabrost pred sovražnikom, dalje 
1 fravoski in češkoslovaški vojni 

križce ter albansko spominsko ko-
lajno. Ob ustanovitvi "Jutra" je 

J vstopil Vitomir Fedor Jelene v «. 
uredništvo ter je sodeloval na po- 1 
litičnem delu in pri referat« za j 
gledališče, imel je referait iz jugo- 1 

(slovanskega uoviustva in odgo- 1 
[vorno uredništvo. Sodeloval je z.i 
vnemo in prepričanjem kot zvest ] 

'jjristas vodilne svoje ideje. j\i si 11 
'jo je pridobil kot mladenič in ki I 
je ni več menjal. Kljub naporne- ' 
mu svojemu opravilu se je pa tu-
di še posvečal svoji priljubljeni 
dramatiki. Lansko leto so v Mari-
boru dali tri njegove enodejanke. 
posvečene tn>ljenju 111 smrti Sr-
bije ter vstajenju Jugoslavije. V 
kratkem pa izide v založbi "Uči-
teljske tiskarne" njegov posthu-
mus, opis doživljajev ''1914— 
1918". Avtorju ni bilo več dano. 

. da vidi svoje najnovejše delo, ki 
L je obenem najbolj zrelo. Med 110-
. i vinarji je užival velik ugled. Bil 
) je član centralne uprave Juiro^lo-

vanskega novinarskega udruženja 
J in podpred>.*diiik ljubljanske 
J sekcije te velike žurnalistične or-
J gani/acije. V organizaciji dobro-
jvoljeev .if z vnemo vršil tajniške 

x posle. Rajnki zapušča vdovo, sta-
1J riše, brate, prijatelje in tovariše. 
.•Slovensko novinarstvo je izgubilo 
.1 odličnega mladega člana, moža se-
. i dan just i in bodočnosti. Pogreli se 
'je vršil dne 12. aprila z vojaškimi 

. častmi iz hiše žalosti 11a pokopa-
l i š č e pri sv. Križu. 
J l*mrl je Krsta Stopar. državni 

gozdar, diMlfljen ravnateljstvu dr-
žavnih gozdov in domen v Ljub-

I ljani. Pogreb s«- je vršil 10. iuprila 
e iz gradu Mokrice na ]K>ko|>a,lišee 
j v Jesenicah ob Savi. 

: Moč sovjetske Rusije. 
il V ospredju svetovnega politič-
" nega položaja stoji Rusija. Al i vo -

dijo Rusijo sovjeti, ali vodi sovjete 
Rusija? Proticarska revolucija le-

Jlta 1917., je Rusijo tako oslabila, 
II 'da se je morala odpovedati Cari-
- gradu; brestlitovski mir jo je 
e sploh iz zveze zapadnih velesil, 
I- ki so potem zmagale; postavljena 
l> masa nase, je morala trpeti od-
i cepitev vseh baltiških narodov je 
1- izgubila veliko ruskega življa na 
- Poljsko in Romaniji; dve leti so 
ii jo pretresale od zapadnih sil za-
- netene državljanske vojne; v si-
1- birskem Primorju se je vgnezdila 
v Japonska,- v Povolžju divja glad 
11 In kljub temu Rusije ni mogoče 
0 prisiliti na kolena! Čudovita dr-
- žava! Kajti vsem neštetim veli-
d kanskim izgubam stoje nasproti 
v velike aktive. Anglija je Rusijo 
-1 oslabila na zapadu zato so mu-
ci slimanski boljševiški emisarji iz 
:-!Turkestana zrevolucijonirali indij-
ajske muslimane in dosegli, česar 
n:tekom šeststo let ni še nikomur 

uspelo: da so se indski mu sli m a-
i- ni sporazumeli s Hindusi in da je 
k daness vsa Indija složna v boju 
:- zoper angleško tujevladje. Mon-
- golski boljševiški agenti so pri-
ti dobili celo na svojo stran Mon-
v, golijo in Korejo ter izpodkopa-
1 vajo tla Japoncem na Daljnem 
- vzhodu. Federativne ruske musli-
•i manske republike, kavkaške, ta-
.jtarska, baškirska, kirgška buli a r-
ilska, posredujejo med Moskvo in 
?!»Angoro in so zanetile painslam-
aJsko gibanje, ki more pokazati že 
r'na tako velik uspeh, kakor je ra-
1 vnokar proglašena neod\"isnost E-
- gipta. Turčija pa dviga glavo 
1 bolj samozavestno kakor sploh 
p kdaj v zgodovini. Muslimanskih 
- narodi so danes med sobo j tako edi 
- ni, kakor niso še nikoli bili. do-
ti čim ločuje evropske narode med 
o seboj nepremostljivo brezdno raz-
a dora. V Afriki je muslimanska 
e in verska politična propaganda 
ii objela. dve tretjini te ogromne 

eeline. Temelj vsemu temu je po-
e ložila ruska revolucija, ki ni bila 

KRETANJE PARNIKOV j 
Kedaj približno odplujejo ii New Yorkau I 

SEYDLITZ 24 maja — Bremen (ANTONI A 1 Julija — BrcmM 
MINNEKAHDA 24 maja — Hamburg FINLAND 1 Julija — Cherbourg 
PARIS M maja — Havre AQUITANIA 4 julija — Cherbourg 
SAXONIA 25 maja — Hamburg TUSCANIA 5 julija — Genoa 
LAFAYETTE 20 maja — Havre SEYDLITZ .5 Julija — Bre.nen 
MANCHURIA 24 maja — Hamburg PARIS E julija — Havra 
uA TOURAINE 25 maja — Havre ROCHAMBEAU < Julija — Havre 
ORDUNA 27 maja — Cherbourg FINLAND 1 julija — Cherbourg 
ANTONIA 27 maja — Cherbourg MANCHURIA 5 julija — Hamburg 
FINLAND 27 maja — Cherbourg ARABIC 8 julija — Genoa 
PR. MATOIKA 27 maja — Cherbourg MAJESTIC 8 julija — Cherbourg 
RCRENGARIA SO maja — Charbourg ORDUNA 8 julija — Cherbourg 
MINNEKAHDA 41 maja — Hamburg LONE STAR ST. 8 julija — Cherbourg 
FRANCE 31 maja — Havre N. AMSTERDAM • julija — Boulogne 
POTOMAC 31 maja — Bremen PRES. WILSON 8 Julija — Trs« 
MANCHURIA 31 maja — Hamburg ZEELAND 8 julija — Cherbourg 
H A N O V E R 7 j u n i j a — Bremen O R O P E S A 10 Jun. — H c m b u r ] 
ROCHAMBEAU 1 Jun. — Havre ST» PAUL 12 julija — Hamburg 
O L Y M P I C 3 Junija — -Roulogn« B E R £ N G A H I A 11 j u l i j a — Cherbourg 
N. AMSTERDAM 3 Jun. — Cherbourg ' A U B A N 12 julij« — Hamburg 
O R O P E S A e j u n i j a — H a m b u r g O L Y M P I C 15 Julija — Cher tour f l 
LONE STAR ST. 3 maja — Hamburg NOORDAM 15 julija Boulogne 
Z E E L A N D 3 j u n i j a — Cherbou rg L A S A V O I E 15 Julija — H a v r e 
MAURETANIA 8 Jun. — Cherbourg G- WASH'QTON 15 julija — Cherbourg 
S T . P A U L 7 j u n i j a — H a m b u - g M A U R E T A N I A 18 JullJ=» — Cherbourg 
B E L V E D E R E 7 Juni ja — T r s t A R G E N T I N A 15 Julija — Tr« t 
L A S A V O I E 10 Jun. — H a v r e K R O O N L A N D 15 ju l i ja — Cherbourg 
G. W A S H ' G T O N 10 Jun. — Cherbourg H A N O V E R 19 ju l i ja — Bremen 
H O M E R I C 10 Jun. — Cherbourg L A P L A N D 22 jul i ja — Cherbourg 
K R O O N L A N D 10 Jun. — Cherbourg A N D A N I A 22 Julija — Cherbourg 
NOOROAM 10 Jun. •> Boulogne ROTTERDAM 22 julija — Boulogne 
A Q U I T A N I A 13 Jun. — Cherbourg H O M E R I C 22 Julija — Cherbourg 
PARIS 14 JunIJa — Havr« LAFAYETTE 22 julija — Havre 
C H I C A G O 15 j u n . — H a v r e O R O P E S A 22 Julija — H a m b u r g 
ROTTERDAM 17 junija — Beulogni HUDSON 22 julija — Bremen 
MAJESTIC 17 JunIJa — Cherbourg MONGOLIA 26 Julija — Hamburg 
LAPLAND 17 Jun. — Cherbourg FRANCE 26 julija — Havre 
H U D S O N 17 Jun. — B r e m e r C A R O N I A 29 JullJa — Cherbourg 
CARONtA V Jun. — Cherbourg MAJESTIC 29 julija — Cherbourg 
VANDYCK IT lpnlja — Hambur® RYNDAM 29 Julija — Boulogne 
C A R O N I A 17 Jun. — H a m b u r g V A N D Y C I t 28 JullJa — H a m b u r g 
3ERENGARIA 20 JunIJa ^ Cherbourf AMERICA 29 julija ~ Cherbourg 
MONGOLIA 21 Jun. — Hamburg I AQUITANIA 1 avg. — Cherbourg 
YORCK 21 JunIJa — Bremen i f»ARIS 2 avg. — Havre 
OLYMPIC 2* Jun. — Cherbourg I YORCK 2 avg. — Q. rmen 
LAFAYETTE 84 Jun. — Havr* SAXCNIA 3 avg. — Hamburg 
ORBITA 24 Jun. — Cherbourg CRETIC 8 avg. — Genoa 
AMERICA' 24 Jun. — Bremen BELVEDERE 10 »^g. — Tret 
RYNDAM 24 Jun. — Boulogne LA SAVOIE 12 itfg. — Havre 
FRANCE 28 Jun. — Havre SEYDLITZ 16 avg. — Bremen 
MAURETANIA 27 Jun. — Cherbourg LAFAYETTE 1» avg. — Havre 
MINNEKAHDA 28 Jun. — Hamburf PARIS 23 avg. — Havre 
LA TOURAINE 2» Jun- — Havre PRES. WILSON 2« avg. — Trit 

> HOMERIC 1 JulHa — Cherbourg ARABIC 29 avg. — Genoa 
SAXONIA 1 JullJa — Hamburg j HANOVER 30 avg. — Bremen 
PR. MATOIKA 1 JullJa — Bremen 

ADVERTISEMENTS. 

S A M O I O D N I V J U G O S L A V I J O 
IZLETNIŠKI PARNIK "PARIS" 

Odpluje dne 14. JUNIJA iz NEW YORKAvHAVRE 
Piiriiik Paris ima prostora do 4<»oo 0st!» z moštvom vred iu JU 1-

V7.oma 3t;.00C tou ter ima stroje za 45,000 kmij-kili moči. 
Na torn parniku jt- pripravljen iH.»sel»eii prostor za jugoslovanske 

izletnike tretjejra razreda in sicer st-ln- s J, 4 in ne več kot li po-
steljami. pos<>l>na je<llliii<-ii. najboljša lirana li r vino pri vsakem oIkmIu. 

Havre Imj čakal poseben vhik za Jugoslovane, ki U> vzt-1 vse 
jugoslovanske iH»tnike in njih prtljago l«-r p«*lj:>l naravnost v Trst. 
A' Parizu bo prirejen za vse izletnike skupni obeti. 

Vsak potnik ima na parniku do L'lH) funtov prtljage prosto. 
Izleta se vdeleži tudi Mr. L . Benedik, vodja tiskarne Clus Naroda, 

ki bo šel j Mit n i kom na roko. 
Vožn ja t ret jega razreda stane iz New Yorka do Trs ta vstevši vo jn i davek 
samo $113.83; iz T rs ta do L j u b l j a n e stane železnica $1.00. do Zagreba $1 50-
Izletniki na j se čimpre je jav i jo svo j im lokaln im agentom ali p a naravnost 

FRENCH LINE : 19 State St., New York, N. Y. 
Za Jugoslovanske iz letnike bodo preskrb l jene vse mogoče udobnosti'. 

Na jh i t re j š i modern i parn ik i na svetu, ' 
Takoj si preskrbite prostor. V vašem 

mestu oziroma bližini je agent. 

I2LET V JUGOSLAVIJO 
p o d o s e b n i m v o d s t v o m . 

Mauretania - 6. junija 
(Preko Ctierbourga.) 

Vodi la ga bosta M r . in Mrs. Bakul ic , 
Cunardskega urada v San Francisco. 
Gledala bosta na potne liste, skrbe -
la za prt l jago in druge stvar i . Po -
seben v lak iz Cherbourga n a r a v -
nost v Jugoslav i jo . Celo potovanje 
iz N e w Y o r k a v osmih dneh. Vsi 
potn ik i t ret jega razreda bodo v k a -
b inah z 2. 4 in 6 postel jami . P o -
sebna pozornost posvečena ženskam. 

Cena za 3. razred do Ljubljane SI 10 
Davek $5. 

N a r a v n o s t * Dubrovnik al i Trst. 
Italia -10. junija. 

Kart* »SO. Davek $5. Železnica do Ljub-
Ijane $1.65. 

NA PRODAJ 
po zelo nizki ceni 1 konj, 2 konj-
ski opremi. 1 voz na peresa in 1 
buifjrv (mala kočija). Ver se po-
izve pri lastniku: George Previč. 
P. O. Box 458, Export. Pa. 

( 2 2 - 2 4 — 5 ) 

Koristno in potrebno 
za vsakega! 

Dobili smo knjigo: 

'NASVETI ZA HlSO IN DOM' 
Katera vsebuje sledeče ko-
ristne nasvete in navodila: 

Živinoreja 
Živinozdravnik 
Mlekarstvo 
Perutninar 
Trtoreja 
Domača zdravila 
Kako se napravi različne 

domače pijače 
Vseznalec 

ter še mnogo drugih nasvetov 
in navodil, katera so vsake-

mu potrebna. 
Knjiga ima J100 strani._ 

Stane 80 centov. 
SLOVENIC PUBLISHING 

COMPANY 
82 Cortlandt St., New York 

Hi t ra pot v Evropo . Tesne zveze i 

J U G O S L A V I J O 
Pogosto odplut je vellk>h parn lkov 

^ R£fi> S T A « . Ž.12CS 
V Cherbourg In Antwerpen 

Finland — 27 maja; 1 julija; 5 avg. 
Zeeland — 3 j u n i j a : S ju l i j a : 111 :iv(*. 
Kroonlard — 10 junija; ir> jnll.; lilavp. 
Lapland — IT junija.; H2 juiija.; 25 avg. 

^ A k e b c a n I i n s 
V ChorboijrK in llamburc 

Minnekahda (samo 2. razred) 21maJ»: 
2S junija. 

Manchuria — 31 maja: S julija; U avf. 
St. Paul — 7 junija; 12 ju'.ija: 10 avg. 
Mongolia — 21 junija; L'»j julija 

^ X W t t l T E S T A K 
V Cherbourg in Southampton 

Olympic (46,000 ton) 3 junija; juni. 
Homeric (34,lrt)0 ton) 10 junija; 1 juli. 
Majcstic (56,Crf»"j ton) 17 juni., 8 julL 

Največji paxnk sveta. 
JAKO VABLJIVE UDOBNOSTI ZA 
POTNIKE TRETJEGA RAZREDA. 
Dobite svoje prijatelje ln sorodnike Iz 
Evrope z udobnimi parniki nadih prog 
Dobra in obilna, hrana. Veliko za-
prtih prostorov. Udobna družabna 
zbirališča.. Uljudnl služabniki, ki go-
vore vaš jpzik. Vprašajte nas glede 
ugodnih vnaprej plaCanih voženj. 

PASSENGER DEPARTMENT 
N o : 1 B r o a d w a y , New York 

all pri lokalnih agontlh. I 

1 

PRODA SE HIŠA. 
•j sob. v sredi veJike njive, vso 
zemlje KM) a k rov, velik pašnik in 
veliko trdega lesa. Proda se radi 
selitve. Lefpa prilika za Slovenca. 
Pridite čili pa pišite na: John Iiav-
šelj. liox 714, Austin, Pa. 

PRODAM SVOJO HIŠO 
v Ljubljani na Dunajski cesti št. 
G:J. Priprovna za vsako obrt. 
Imam slike od biše in vrta. — JJ. 
Mai-kun. 225 E. 84. St.. New York 
City. (20-23—5); 

V M M M M M t M I H M M t M / 

:: D o s p e l o j e n o v o ; ; 
s u h o g r o z d j e . 

11 Muškatel zelo sladke debele ja-
* * gode, boksa «50 funtov . . ( 6 ^ 0 * * 
* ' Clpar grozdje največje ln naj- «» 
* ' sladkejSe Jagode, boksa 50 fun- * J 
' ' tor (7.50 < • 
\ 1 Malo črno gr.̂ lao groždj«, sselo -
I * sladko, boksa 50 funtov . . $6.54 [ 
i» Cesplje funt i>o 10 ccntov. Za - » 
" v e č j a naročila posebce cene. ' | 
< • PoilJlU II. na račun Taak« boka* . . 
' * ki naroČit« ta poslaU bomo takoj. « » 
3! BALKAN IMPORTING CO. ' ' 
; ; 61-5S Cherry Street 
; • New York, N. ¥, 


